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EOvikog [IpoAoyog

To mapov oxédlo EAAnvikov IMpotumov XEIT EAOT
561:2024 amoteAel v EAAnvikny €kdoon Tou
toxvovtos Aiebvoilg Ilpotdmouv ISO 1087:2019
“Terminology work and terminology science —
Vocabulary”, tpomomompuévouv £t0l  ®WOTE VA
KQAUTITEL KoL TNV EMNMVIKN  YA®WOOoQ, Kol
TEPAUBAVEL, OTA EAANVIKA, OPOUG KL OPLOHOVG
TwV BACIKOV EVVOLWV TNG OPOAOYIKNG £pyaciag
KBS KL TIG AVTIOTOLYIEG TWV OPWV OTIS YAWCOES
EAMANVIKT, AYYALKT] KoL YOAALKT).

To mapodv [potumo EAOT avtikabiotd to EAANviKO
[lpotumo EAOT 561-1:2006 «Opoloyikn epyacio’=
AeEAdylo - Mépog 1: Bewpila KAl €QAPUOYN».TO
omolo elxe amodwoel 0TV €AANVIKN YAWGGA TO
AeBvég Tlpotumo ISO 1087-1:2000 Terminology
work - Vocabulary - Part 1: Theory and application.

To mapév Ilpotumo empeAnBnke 1 Texvikn
Emtpom) EAOT/TE21 «OpoAoyia = TAwoowkol
Topo» TN ypappateio g omolag éxel to Texviko
EmipeAnmipro EAAGSag.

Ta ava@epoueva 0TI TUTIOTIOMNTIKEG TTAPATIOUTIEG
eVpWTAiKA, SieBvn kal eBvikd IMpdtuma SlatiBevtal
amd tov EAOT:

© EAOT 2024

‘OAa T Sikawpata £€xovv katoxVpwOel. Extog av kabopiletal Sta@opeTikd, Kavéva HéEPog autol Tou
[lpotvmov Sev emiTpémeTal va avamapaxdel 1 xpnowonombel o omoladnmoTE HOPEN M ME
0TIOLOSNTTOTE TPOTIO, NAEKTPOVIKO 1) UNYAVIKO, TTEPAAUPBAVOUEVOV PWTOAVTLYPAMNONG KAl LIKPOPIAL,
Sixwg ypamt adela amo Tov eKSOT.
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Elcaywyn

0 xVplog okoTOS TOV Tapdvtog EAAnvikov Ilpotimou elval va TTHpAEoXEL UK CUGTNUATIKNY
TEPLYPAPT] TWV EVVOLWV TIOU OXETI(OVTAL UE TNV 0POAOYLKN £pyacia KAl TNV EMOTUN TNG
opoAoylag kat va Swxoa@nvicel T xpnon twv 0pwv autol tou mediov. To Tlpdtumo
amevBUveTal o€ KAOE GTOUO TOU aOXOAE(TAL PE TNV 0poAoYLKY epyacia. ISwitepa otnv
ouada-octoxo Tou TMEPAAUPBAVOVTAL TUTIOTIONTEG/ TUTIOTIOWTPLEG, 0POAOYOL, GAAX ATOpX
TIOU (LOXOAOVVTAL HE TNV OPOAOYLKN gpyacia, XpNoTeG/XPNOTPLEG TNG opoAoylag kKabwg
ETIONG EPEVVNTEG/EPEVVITPLEG KAL EMAYYEAUATIEG TTOU AGYXOAOVUVTAL UE TNV ETLOTNUN TNG
opoAoylag KoL/M Ue TNV EMEEEPYAGIA QUOLIKNG YAWGOAS.

Ta oporoywkd AMpupata autol Tov [IpoTVTIoOL TTapABETOVTAL PUE CUOTNUATIKY SLATAEN KATW
OTIO YEVIKEG ETIKEQAAISEC.

H xatdotpwon akolovBel Ti¢ katevBivoels mov Sivovtat oto ISO 10241-1. Etol, T«
otolyeio kKaBe ANUUATOG EPPAvVIfOVTAL PE TNV AKOAOLON CELPQ:

- aplOpPOG ANUUATOG

- TPOTIUWUEVOG/-0L OpoG/-0L
- 8extdg/-0l 6pog/-ol

- GUVTOUOUOPPT)/-£G

- 0pLOUOG

- Tapadetypo/-ato
- onuelwon/-eig

Ta opoAoywka Afppata Exouvv pop@etuTnOel ocpwva pe to ISO 10241-1, mov opiletl Toug
TPEXOVTEG Kavoveg Tou ISO v tnv mapovoiaon Twv TpotuTiwy opoAoyias. Eldikdtepa, ota
Tapadelypata Kol  OTG. ONUELWOES Tov  mapovrtos Ilpotvmouv, oL  Gpol
(ovumeplapBavopEV®Y KoL TV OVOUACLMOV) KOL TX KUPLX OVOUATO TOTTIOOETOUVTAL HECH OF
SIMAQ ELCAYWYIKA («..»), EVA TA AVTIKEILEVA, OL EVVOLEG, OL LBLOTNTES, TA XAPAKTPLOTIKA
KoL OL TUTIOL XOPAKINPLGTIKOU TOToBETOUVTAL pHEoA 0 Mova eoaywyka (“..). Avti 0
onpavon £xeL.0KOTO VA SIEVKOAUVEL TN SLAKPLOT] TWV AVA@OPWY OTIS TPELS OPOAOYIKES
0TAOUES aTLd TO VTIOAOLTIO KElEVO, o€ OAT TNV €kTaom Tou [IpoTUTOUL.

H mapoevoa 21 ékdoon touv EAOT 561 Baciletar otnv avaBewpnuévn ékdoon tou ISO
1087:2019 kot €xeL exkmovnBel ocvU@wWva pE TIS apyéG kol peBOSoUG TNG OPOAOYIKNG
epyaciag mov meplypagovtal oto ISO 704:2009 (véa éxSoon tou omoiov elval to ISO
704:2022, evew avtiotoo eAAnvikod mpotuto eival to EAOT 402:2010, Tov Baciletat otnv
éxSoom I1SO 704:2000).

To aA@apnTikd eVPETNPLO TTEPLAAUPBAVEL TOUG TIPOTIUWUEVOUS KAL TOUG SEKTOVG OPOUG.

To TMapdaptnua A TepAapdvel €vvoloSLypAUUATA KAl HOVTEAQ EVVOLWV TA OTOlX
TAPLOTAVOUV TIG OYXECELS UETAEY TWV EVVOL®V TIOU TEPLYPAPOVTAL 0TA SLA@OpA AMUUAT
Tovu Ke@aAaiov 3.

Ta Mapaptpata B, T, A, Ta omola pootedNkav oty mapoVoa eAAnvikn €kdoor, sival
TPIYAwooo 0poAdYLH-EVPETNPLA, CAPABNTIKA WG TPOG TOV EAANVIKO, XYYALKO Kol YOAALKO

© EAOT
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o0po, avtiotoa. To Tapaptnua E eival kwSKaplOpkd €UPETNPLO TWV OPOAOYIKWDV
Anppdtwy tov Ipotvmov.

Ag onuelwBel 6T, OTWGS 1 ayyAkT) kat 1) YoAAKn ekdoxn Tov AleBvoic Ilpotimov €youvv Ta
TEPLOOOTEPA TAPASELYHATA TOUG ATIO TNV AYYALKI] Kal YOAAAIKY YADOOW®, avTioTolXQ, 1
Tapovoa  EAANVIKY  ekdoyn  €xel  mapadelypata  amé TNV EAMVIKY  YAwooo.
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OpoAoYyLKN EPYACia KOL EMLOTNUN TS 0poAoylag - AsEAdyL0

1 Avtikeipevo - Iledlo e@appoyng

To mapov EAAnvikd Tpotumo kablepwvel BactkoVls 6pouG Kol 0PLEUOUE EVVOLMV YLIA TNV 0POAOYLKTY)
gpyacia kat Tnv emothun ™G opoloyiag. Asv mepllaufdavel 6poug kal opleflovs &iSlovg oTIg
TIANPOPOPLKEG EPAPUOYEG TIOV XPTOLUOTIOLOVVTAL GTNV 0POAOYLIKN Epyaocia.

2 TUTIOTIOU)TIKEG TIAPATIOUTIEG

Agv UTIGPYOLV TUTIOTIO TIKEG TIXPATIOUTIEG GTO Ttapov [TpdTuTo.

3 'OpoLKaL OPLONOL EVVOLWV

0 ISO kat 1 IEC Statnpolv T ak6Aov0eg BAGELS 0pOoAOYIKMY SESOUEVWY YLK XPT|OT) GTNV TUTIOTIOIN O1):

— ISO Online browsing platform: Sta6€oun ot Stevbuven https://www.iso.org/obp/ui/

— IEC Electropedia: StaB¢owun otn SiebBuvon http: //www.electropedia.org/

InpelnveTaL OTL OL TAPATIAV®W PACELG 0POAOYIKWV SESOUEVWV TIEPLEXOVV OPOUG TTOU XPNCLUOTIOLOVVTAL
ota Aebvn TMpoTtuma, KUplwg 6NV ayYAKN YAWOoQ, EVIOTE 0TI YOAALKT, YEPLAVIKT] KOl PWOLKT).

3.1 MpaypatikOTNTU Kol YAWO o

3.1.1
QVTIKEIPEVO
KAOE TL aVTUANTITO PECW TWVALEONGEWY 1) CUAANTITO HEGW TOU VOU

Inuetwon 1: Taavtikeipeva ptopovv va elvat VAKA (Tr.x. ‘unxaviy’, ‘@VAAo xaptl, ‘Stoapdvtl’), Guda (.. ‘Adyog
HETATPOTING ,‘oxé8t0 £pyou’) 1] @avTaoTiKA (TLY. ‘UovOKeEPOS, ‘emaTnOVIKY UTTOOEON).

3.1.2

TAGTOG

éKkTOon

T0 oVV0A0 OAwV! TwVv avTikeuévwy (3.1.1) ota omola avtiotolyel wa évvota (3.2.7)

T Me 1tov 6po oVVoA0 ot OAN TNV £KTAOT TOU TIAPOVTOG €vwooUUE: OUAAOYY, oudda, puabnuatikod
oUVoA0’ B amto@Uyoupe TN xprion NG ALENG pe T onuacio «OAGTNTA», «OAQ», XPNGLUOTIOLOVTAS VLA
£KEIVEG TIG TIEPITITWOELS TOV OPO «TO GUVOA0 GAwV».
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3.1.3
WS Ta
yvwplopa evog avtikewévov (3.1.1)

ITAPAAEITMA 1 To 6Tt ‘eivat atmtd E0A0" wg 8Lt Ta evog SeSopévou “tpamelion’.

ITAPAAEITMA 2 To 6Tl ‘aviikeL 6TO TIPOOWTO A’ w¢ 8LOTNTA £VOS 8£50UEVOL ‘KaToLKLSioU',
ITAPAAEITMA 3 To 6711 ‘€xel StatumtwBOei amd tov Alvetdy’ wg 8iotnta ¢ eéicwons ‘E = mc?’.
ITAPAAEITMA 4 To 6Tl ‘elvat cUPTOVETIKG' WG IBLOTNTA S€80UEVOL ‘TIPOCKTIOV’.

ITAPAAEITMA 5 To 6Tt ‘€xel §e8opévo KaAwd10’ we I81oTNTa SeSopéVou “ToVTIKIO) VTTOAOYLOTY] .
Inueiwon 1: 'Eva 1 meploodtepa avTikeipeva UTtopovv va Exouv Ty (Sta ISétnta.

3.14

Ospatiko medio
TOMEG

medio e8NS yvwong

Inueiwon 1: Ta oGvopa evog Bepatikov TeSiov Kot 1) AETTOUEPELAKOTNTA TOV KaBopilovTal o€ oxéam LE TOV
ETSLWKOUEVO OKOTIO.

3.1.5
0fpa
TEPLOXT EVELAPEPOVTOG 1] EUTIELPOYVWOING

3.1.6
YAwooa
OUOTN X YWV, XAPAKTNPWYV, CUULOAWY. (3.4.5) TTOU XP1OLLOTIOLOVVTAL YIA ETILKOVWVIA

3.1.7

@UOLIKY YAWoOoX

yAwooa (3.1.6) mov elval 1 NTav o€ evepyd XP1oT OE LA KOWOTNTA avOpWOTWwV KAl 0L KAVOVEG TNG
oTolaG TAPAYOVTUL KUPIWES ATIO TN XP1IoN

3.1.8

YEVIKT] YAWGOoX

@uakn yAwooa (3:1.7) mov xapakmmpilletal amo  Xp1nomn YAWOOIKWVY HECWV EKQOPACTG AVEEAP TN TWV
o CUYKEKPLUEVO Oeuatikd medio (3.1.4)

3.19

el yAwooa

Quotkn] yAwooa (3.1.7) Tou XpMOYOTIOLEITAL 0TV EMIKOWVWVIN UETAED TwV ESIKWV €VOG Beuatikov
mebiov (3.1.4) kal yapakmpiletal amo ™ xprion el6Lwv YAWGOIK®V HECTWV EKPPAOTG

Inueiwon 1: Ta eidia yYAwoowkd péoa ékppaong meptiapBavouv tavtote opoAdyto (3.1.11) kat @paccordyLo
eldtat wg Tpog To Bepatikd medio kal pmopovv, AKOUA, VA KAAVTITOUV VOAOYLKA 1] CUVTAKTIKA YVWPIoHATA.

3.1.10
TUTUKN YAwooo
yAwooa (3.1.6) TG omolag oL KAVOVES eival ca@®s KaBopLoUEVOL TIPLY KTIO TN XPTON TNG
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MNAPAAEIT'MA INwooa ovtoloyiag totov / Web Ontology Language (OWL).
Inueiwon 1: Zkomd§ TG TUTIKNG YAWooag eivat va eEac@aAilel akpLPr ETLKOLV®VNGT] TG TTANPO@opIiag.

3.1.11

0poAdYyL0

opoAoyia

oVvoldo kataonuavoswyv (3.4.1) kat evvotwv (3.2.7) ov avikouv o€ éva Osuatikd medio (3.14) 1 Oéua
(3.1.5)

ITAPAAEITMA OpoAdyLo Twv THAETIKOWVWVLOV.

3.1.12

Opoloyia

ETLOTIUN TNG 0OpoAoYiag

ETILOTIUN IOV PEAETA 0poAoyia (3.1.11), emdPelg TG opoloyikn¢ epyaaiag (3.5.1), ToUG TTAPAYOUEVOUG
opodoyikots mopoug (3.7.1) xat Ta oporoyika Sedouéva (3.6.1)

Inuetwon 1: T Tov 6po cuvictataL 1 ypaen pe kepaaio O yia va amo@elyetal  oUyxvon pe tov 6po 3.1.11.
3.2 'Evvoleg

3.2.1
XOPAKTNPLOTIKO
VONTIKN a@aipeon pag t8otntog (3.1.3)

[TAPAAEITMA To ‘€xel kaAWSL0 Yl v GCUVOEETAL PE VTTOAOYLOTH) WG XAPAKTINPLOTIKO TNG EVVOLHG ‘TIOVTIKL pE
KaAwSL0'.

Inueiwon 1: Ta xapakmpLoTIKE XPNOLHOTIOLOVUVTAL YL TNV TIEPLYPAPY] TWV EVVOL®YV (3.2.7).

3.2.2
TUTIOG XAPAKTNPLOTLKOV
katnyopla yapaktnpiotikwv (3.2.1) Tov opadomolovvTal Yl TOUG GKOTIOUG TNG 0POAOYIKNG AVAAVOTG

[TAPAAEITMA 1 Twweny évvola (3.2.7) ‘onua ac@areiag’ coppwva pe to 1SO 3864-1:2011, 3.12, 10 ‘YewueTpikd
oxNua’ givat TUTIOG XAPAKTNPLOTIKOU TIOU TIEPIAAUPBAVEL XaPaKTNPLOTIKG (3.2.1) 0Ttwe ‘KUKAOG KAl ‘“TETPAYwWVO'.

MMAPAAEITMA 2 T v évvola (3.2.7) ‘movtikt vmoAoywoti’, n ‘cUv8eon pe vmoAoyloty elvat toTog
XOPAKTNPLOTIKOVTIOU TEPLAAUPAVEL XopaKTNPLOTIKA (3.2.1) 0Ttwg ‘Exel KaAWSL0™ KoL YPTOLLOTIOLEL ACUPUATIKT)
TEXVOAOYLQ,

3.2.3
OUOLWEEC XYAPAKTIPLOTIKO
xapaxtnptotiko (3.2.1) mov eival amapaitnTo Yo v Katavonon pog évvoras (3.2.7)

3.24
ETIOVGLWEEG XAPAKTNPLOTIKO
xapaxtnptotiko (3.2.1) wag évvoiag (3.2.7) Tov Sev elval amapaitnTo yia TV KAtavonon g Evvolag

[TAPAAEITMA T tov oplopd tng évvolag (3.2.7) ‘@wTevog onpatoddtng e tpoyaiag’, To xpwua ‘kOkKivo',
‘Mpdowo’ 1 ‘moptokaAl elval ovolwdes xapaktnplotiko (3.2.3), evw ylx Tov 0plopd TNng €vvolag ‘ovTikt
UTIOAOYLOTN, TO Xpwia (T.X. “Havpo’, ‘UTAE’ 1] ‘KOKKIVO') elval EMOVCLWEEG XAPAKTNPLOTIKO.
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3.25

SLaKPLTIKO YAPAKTNPLOTIKO

ovoLWOES yapaktnploTikod (3.2.3) mov xpnopomoteital yia va Stakpivetal pia évvoia (3.2.7) amo GAAeg
£VVOLEG TIOU OXETL{OVTAL PE AUTTV

Inueiwon 1: To SLaKPLTIKO XAPAKTNPLOTIKO ‘GThpLlypa Yo TNy TAGTH (‘epeloivwtov’) pmopel va xpnopomon el
ya va StakptBovv ot évvoteg (3.2.7) ‘okauvi’ kat ‘Kapekia'.

3.2.6

Babog

évtaon

oUVoAo yapaktnptotikwy (3.2.1) ov cuvamotedoVy pa évvola (3.2.7)

3.2.7
évvola
HovaSa yvwong Tov Snpovpyeital amd évav povadikd cuvSuaopo yapaktnplotikwy (3.2.1)

Inueiwon 1: Ot évvoleg §ev UVSEOVTAL KAT AVAYKNV LE CUYKEKPLUEVES QUOTLkES YAwoaes (3.1.7). Emmpedlovtay,
OUWG, ATIO TO KOWWVLKO 1) TIOALTIOWLKO TIAXIGLO TO 0TOL0 081 YEL CUXVA GEBAPOPETIKEG KATNYOPLOTIO GELG.

Inuetwon 2: Autr elvain évvola ‘€vvola’ OTIwG XPTOLLOTIOLELTAL KoL KATAONLOIVETAL LE TOV OPO KEVVOLO» OTNV
opoAoyikn epyacia (3.5.1). Avtibeta, otn YAwocoloyia Le Tov 0pe «Evvola» Kataonuaivetaln évvola

A

‘teplexOpevo’ N ‘vonua’ (.. evog Kelpévov).

3.2.8
aTouK évvola
évvola (3.2.7) Tov avtioTolxel o€ éva kat povo avrikeiuevo (3.1.1)

ITAPAAEITMA ‘Kpovog’, ‘Aevkog [Tpyog’, ‘TeAnvn’‘oeiplakog aplBpudg FRHR603928’, ‘NoumeA guoikng 2016’
Inueiwon 1: Ot atopkés EVVoLEG TTAPLETAVOVTAL UE KUpLa ovopata (3.4.4).

3.2.9

YeVIKN évvola

évvola (3.2.7) mou avtioTolxel og SuvnTika ameploploto aplBud avtikewwévov (3.1.1) ta omola
ATOTEAOVV OpdSa A0Yw Kowwv tdtotitwv (3.1.3)

[MAPAAEIT'MA ‘mAavitn ¢’ “Topyod’, ‘aelplakds aptOpudg’, ‘NOopumed @uotkig'.

Inuetwon 1: Elval o0o1w8eg yia pia YEVIKT Evvola TO OTL [LE QUTIV HTIOPOVV VX OVTLOTOLYLOTOVV TIEPLOCOTEPX
atmd 1 avTIANmTa 1] CUAANTITG avTikeipeva. INa Tapadetypa, 1 évvola ‘SLeoTUOTIA0LD’ TAV YEVIKT EVvoLa TIPLV
UTLAPEEL £V TETOLO VALKO OVTIKEILEVO, OTAV VTITPXE HOVO 1, aAAG KAl apydTEPA OTAV VTIPSRV TTIEPLOCOTEPQL.

3.2.10
Tedio evvolwv
adounTo oVvoro evvoiwv (3.2.7) Tou aviikouv oto (810 Beuatixo medio (3.1.4) 1 Oéua (3.1.5)

3.2.11
OX£01] EVVOLWV
oxéon petal evvoiwv (3.2.7)

3.2.12

LEPUPXLKT) GXEOT)
LEPAPYLKT) OXEDT] EVVOLWDV

10
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eldoyovikn oxéon (3.2.13) ] ueplotikn oxéon (3.2.14)

Inueiwon 1: Ztnv tepapxtkn oxéomn petadl SU0 evvolwv N pia Evvola ep@aviletal oe VPMAGTEPY LEPAPXLKN
otabun kot n AAAN og xaunAotepn.

3.2.13

e18oyovikn oxéon

£180Y0VIKT OY£0T) EVVOLWV

oxéon yévovug-gidovg

oxéon evvowwyv (3.2.11) petadd Vo evvowwv O6mov To Pdbog (3.2.6) TG wag évvolas (3.2.7)
meplapfavel ekeivo ™G GAANG Evvoiag (3.2.7) KAl TOUAGXLOTOV €va ETUTMALOV  OLAKOLTIKO
XapakTnpLotiko? (3.2.5)

[TAPAAEITMA Ei§oyovikr oxéon UTIApXEL avapesa oTiS £vvotes (3.2.7) ‘AgEn’ kat ‘prjped, “Oxnua’ Kat ‘autokivnto’,
‘@avBpwTog’ kat ‘Todi’.

Inueiwon 1: Ektdg g kowdtntag tg OpoAoyiag, xpnotpomotoVvtat emiong 1 «oxéen: TUTOG» (type-of relation)
KoL 1 «oxéomn: elvaws (is-a relation) avti g «€L80YOVIKIG GYXECTG».

Inueiwon 2: Ze P eldoyovikn oxéon 1 votacaduevn évvola (3.2.16) elvai eidia évvoia (3.2.20) kaim
vmeptacoouevn évvola (3.2.15) ival yévia évvoia (3.2.19).

3.2.14

HEPLOTIKY] oXEom

HEPLOTIKY] OX£0T) EVVOLOV

oxéo1 0Aov-pépovug

oxéon evvolwv (3.2.11) petady 800 evvolwv amd-TIG omoieg 1 pla Aapfavetar wg éva 6Aov Tov
ouviotatal amo Slta@opa PEPN KoL 1 GAA AapBavetal wg éva HEPOG ToU 0A0U

[TAPAAEITMA MeploTikn oxéon umtdpyxetavapesa otig évvotes (3.2.7) ‘modnAato’ kat ‘pdda’, ‘nudplo’ kot ‘dtopo’.

3.2.15

VTIEPTAGOOUEVT £VVOLA

gupitepn évvola

TAxTUTEPT €VVoLa

yévia évvola (3.2.19) ) odopepnis évvola (3.2.21)

[TAPAAEITMA H évvola “€mmAo’ eivat umeptacodpevn évvola oTiS €vvoleg ‘“Tpamell’ kal ‘kapékia’ oe pia
etdoyovikr oxeon(3.2.13) 1 évvola ‘6évtpo’ elval vepTacadpeVT £vvola oTIS £vvoles ‘pila’ kat ‘KAadl’ oe pa
ueptotixy oxeon (3.2:14)

3.2.16

VTIOTAOGONEVT) EVVOLX

OTEVOTEPT £VVOLX

eldta évvola (3.2.20) 1 empuepns évvola (3.2.22)

[TAPAAEITMA To ‘tpamédl’ eival vmotacoopevn évvola oto ‘€mmAo’ og pa eidoyovikn) ayéon (3.2.13)" n ‘plla’
elval vmotacoopevn évvola oto ‘8évtpo’ o€ W ueptotiky oxéon (3.2.14).

3.2.17
KpLTNpLo vtodwaipeong

2 Auto €8 TO SLAKPLTIKO YapakTnploTikd csival 1 «&Ldomotds Stapopd» ™G Aoywng, Sniady n Stapopa
(tpooBfKkn 1) TapaAdayr] 0LOLHSOVS XAPAKTNPLOTIKOV) OV aTd TO Yévo¢ Snuovpyel (motei) to iSog.
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TOTOo¢ yapaktnpiotikov (3.2.2) cOp@WvVA UE TOV OTOI0 UTIOSIXIPEITAL UIX UTTEPTAOTOUEVH) EVVola
(3.2.15) oe vrotaoooueves €vvoies (3.2.16)

[TAPAAEITMA 1 la to cvotnua evvolwv (3.2.28) ‘movtikt vtodoyloty’ oOpgwva pe to ISO 704:2009, 5.5.2.2.1,
Mapadetypa 4 o tOMOg Yapaktplotikoy (3.2.2) ‘cUvdeon pe TOV LTOAOYLOTH' XPNOLLOTOLEITAL WG KPLTHPLO
vmodiaipeong g yéviag evvolag (3.2.19) ‘movtikt vmodoyloty)’ oe €idieg évvoleg (3.2.20) OTwG ‘movtikt pe
KOA®SL0’ KaL ‘acVppato TovTike'.

ITAPAAEITMA 2 T to cVotnua evvolwv (3.2.28) ‘vmoAoylotis o tOmog xpaktnplotikol (3.2.2) ‘Asrtovpyia’
XpMoLLomoLeital wg kpLtpLlo vmodiaipeons g oAopepovg évvolag (3.2.21) ‘vtodoylom§ o€ emUEPE(G EvvoLeg
(3.2.22) 6mwg ‘kOpla MAaKETA, ‘Tpocapuoyéag 000vng, ‘tpo@odotikd’, ‘cuckeun amobnkevong Kal ‘cuoKeun
€L0680V".

3.2.18

TAPATACGONUEVT) £VVOLX

vmotacoouevn évvola (3.2.16) mov mpokVTTEL amo TO (510 Kpitriplo vmodiaipeanc (3.2.17) pe po GAAn
vmotaooouevn évvoia (3.2.16)

Inueiwon 1: OL TAPATACCOUEVEG EVVOLEG EXOUV TNV (LK TIANCLECTEPT VTIEPTATAOUEVN évvola (3.2.15)

3.2.19

vévia évvola

£vvola YEvog

Yévog

évvola (3.2.7) o€ pa etdoyovikn oxéon (3.2.13) n omoia €xerto pikpotepo fabog (3.2.6)

[TAPAAEITMA Xe oxéon pe TNV NAEKTPOVIKNY LVTIOYPa@T ;1 VTtoypaen’ eival yévia évvola.

3.2.20

el évvola

£évvola £i80¢

€i8og¢

évvota (3.2.7) oe pwa etdoyoviky oxéon (3.2.13) 1 omola €xet To peyaAttepo Bfabog (3.2.6)

[TAPAAEIT'MA Xe oxéon pe TNV vmoypaen’, 1 MAEKTPOVIKT vTToypa@n’ elval eiSia évvola.

3.2.21

oloueprc évvora

évvola 0Aov

6Aov

évvola(3:2.7).0€ pa peptotikn oxéon (3.2.14) n omoia AapAavetal wg To 6AOV OV CUVICTATAL ATIO
St@opa pepn

[TAPAAEITMA Xe oxéon pe ™ ‘poda’, To ‘todAato’ eivat oAoueprg Evvola.

Inueiwon 1: Ta pépn amod ta omola cuVIoTATAL Lo OAOUEPTIG EVVOLA (VAL OL AVTIOTOLXES ETTLUEPELS EVVOLES
(3.2.22).

3.2.22
ETILUEPNG EVVOLX
évvola pépog

HEPOG
évvola (3.2.7) o€ wa ueptotiky oxéon (3.2.14) n omoia AapBavetal wg péPog Tov 6GAoL

[TAPAAEITMA Xe oxéon pe 1o ‘modnAato’, n ‘pdda’ eivat emipepng Evvola.
12
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Inueiwon 1: H empepnig évvola Aapavetal wg éva amd ta pépn amd ta omoia cuviotatal pa oAoueptic évvora
(3.2.21).

3.2.23

OUGXETLIKT) GXEOT)
OUGXETLKT] GX£0T] EVVOLWOV
TPAYUATOAOYLKN OX£0M

un Lepapxkn oxéon evvorwv (3.2.11)
[TAPAAEITMA ZuoyeTIKY] 0X£0T UTIAPXEL Avapeoa oTiS évvoles (3.2.7) ‘ekmaibevon’ kot ‘Siéackaio’.

3.2.24

akoAovOiak) oxéon

ovayetikn) oxéon (3.2.23) pe v omola oL £€vvoleg Umopovv va StatayBolUv BACEL KATIOLOU KATAAANA0L
kptLnpiov Siataéng

Inueiwon 1: Ot akoAovBilakég oxéoels eivat ocuvBws ywptkés oxéoeis (3.2.25), xpovikégoyéoeis (3.2.26) 1)
awtiaxés oyéoeis (3.2.27).

3.2.25

XWPLKN oxéon
akoAovBlakmn oxéon (3.2.24) mov BacileTal 0TO KPLTNPLO TNG CXETIKNG BE0MG 0TOV XWPO

[MAPAAEITMA Xwplkr ox£om UTtdpxEL avapeoa aTiS £vvoies (3.2.7)“8amedo’ kal ‘opo@n’.

3.2.26

XPOVIK1) oYEom
akolovOiakn oxéon (3.2.24) mov BacileTot 070 KPLTNPLO TNG XPOVIKNG Stadoxmg

[TAPAAEIT'MA Xpovikn oxéomn UTtApXEL aVApEoa oTLS £vvotes (3.2.7) ‘Tapaywyn’ Kat ‘Katavaiwor'.

3.2.27

ALTLOKT) 6XEoN

oX£01] ALTIOV-ATIOTEAECHATOC

akoAovBiakn oxéon (3.2:24) mov PacileTal 0TO KPLTNPLO TOU ALTIOVU Kol TOU ATOTEAECUATOG TOU
(artiaxtov)

TTAPAAEITMA Avtiakn oxéon vmapxel avapeoa otig évvotes (3.2.7) ‘Spdon’ kal ‘avtidpaon’, ‘mupnvikn €kpnén’
KoL ‘padlevepyos pUTAVOT) TNG ATUOCEALPAS .

3.2.28

oUGTNUA EVVOLDV

oVUvoAo evvoiwv (3.2.7) Sounuévo oe éva 1 meploootepa Oeuatika mebia (3.1.4) ocOUEWVA PE TIG
oxéoels evvolwv (3.2.11) peta Twv vvolwy Tou

3.2.29
gvvolodaypappa
YPAPIKN TTAPACTACT] EVOG CUGTHUATOS EVVOLWY (3.2.28)

3.2.30
HOVTEAO EVVOLOV
evvolobiaypauua (3.2.29) mov oxnuatifetal peow uag tumikr¢ yAwooag (3.1.10)

13
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3.3 Opwopol

3.3.1

0pPLoNOG

Tapaotaon pag évvolas (3.2.7) péow pag EK@pacng Tov TNV TEPLYPAPEL KAL TN SLXQOPOTIOLEL ATIO
OUVAPEIG EVVOLEG

3.3.2

EVTUATIKOG 0pLoPOG

optouos (3.3.1) mov ek@padlel to Pabog (3.2.6) wag évvoiag (3.2.7) Sniwvovtag TV TANCLEGTEPT
veptaooouevn évvola (3.2.15) kot to 1| Ta Stakpltikd yapaktnplotikda (3.2.5)

[TAPAAEITMA 1 omTik6 TOVTiKL: TTOVTIKL UTTOAOYLOTY] GTO OTIO(0 1 Kivnomn aviyVeVETAL ATIO QWTONLOON TN PES.

[MAPAAEITMA 2 punxaviko Tovtikt: TovTiklt UTIOAOYLOTH] 6TO 0Tto(0 1) Kivnon avixveVeTal amd KuALlvSpiokoug Kal
amo g oeaipa.

Inueiwon 1: Ot evtatikoi oplopol eivat TpoTiunTéDL £vavtt AAAwY TUTWV 0ptouwv(3.3.1) SidttL amokaAVTTOUY
KaBapd ta Stakpitikd yapaktnplotikd (3.2.5) wag évvolag (3.2.7) péoace éva ovotnua evvolwv (3.2.28) kat
TIPETIEL VAL XPT|OLUOTIOLOVVTAL OTIOTE QUTO Elval SuvaTo.

3.3.3

EKTATIKOG 0PLONOG

optoudg (3.3.1) mov amaplOuel OAEG TIG VTOTACTOUEVES Evvoies (3.2.16) WAG UTTEPTACOOUEVNS Evvolag
(3.2.15) mov avtioToLyovv o€ éva kpLtnplo vodiaipeons (3.2.17)

ITAPAAEITMA 0 oplopéds ™G tepapyikiic oxéong (3.2.12).

3.34

£180Y0VIKOG EKTATIKOG 0pLONOG

EKTATIKOG 0ptouos (3.3.3) mov amaplOpel 6Aes Tig idieg évvores (3.2.20) wag yéviag évvolag (3.2.19)
Baoel evog kpitnplov vmodiaipeons (3.2:17) otnv 8la Lepapyikn oTadun

[TAPAAEIT'MA guyevég aéplo: ALo, veo, apyd, KPpUTTO, EEvo, padovio 1) 0YKaVEGGLO

Inueiwon 1: O el80yovikOG EKTATIKOG 0pLopoG Baailetal o€ stdoyoviki) oxéon (3.2.13) ka1 amapiOunon
TEAELWVEL [LE TOV TEAECTI) K1)

3.34

HEPLOTIKAG EKTATIKOG OPLOPOG

EKTATIKOG 0pLouog (3.3.3) mov amaplBuel 0Aeg TI§ emuepeic évvoies (3.2.22) wag oAouepovs évvolag
(3.2:21) oV (81 Lepapykn oTAOUN

ITAPAAEITMA 1 owkoyévela 18 tov Ieploduko? Iivaxka Twv otolxeiwv: ALo, véo, apyod, kpuTtd, EEvo, padovio Kat
OYKQVEGGLO

Inuetwon 1: O peploTikds eKTATIKOG 0pLopog Baciletal oe peptotiky oxéon (3.2.26) kain amapiBunon teAetwvel
ILE TOV TEAECTI] «KOLY.
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3.4 Kataonpavesig

34.1

Kataonuavon
Tapaotaon wog évvolas (3.2.7) pe éva onpelo mov v umodnAwvel o€ éva Osuatiko medio (3.1.4) 1
Oéua (3.1.5)

Inueiwon 1: M kataonpuaven pumopei va elval YAwootki 1§ un yYAwootkr]. MTopel va amoteAsital amo
Std@opovug TUTOUG XapaKTHPwWV, AAAG Kal attd onpeia oTiENG OTWG EVWTIKA Kal TTAPEVOETELS, TTOU SLETTIOVTAL OO
ouvpBaoels €idieg wg Tpog To Bepatikd meSio, To BEpa M TN YAwooo.

Inueiwon 2: M kataonpaven pmopel va eivat dpog (3.4.2), cupmeplapavopuevwy Kat Twy ovouaotwv (3.4.3),
kvpto ovoua (3.4.4) | avuBoro (3.4.5).

3.4.2
0pog
kataonuavon (3.4.1) mov taploTavel yevikn évvola (3.2.9) ue YAwookd péoa

[TAPAAEITMA «eKTUTIWTNG AELLEP», KTTAAVITIO», «BNUATOSATNG», <YK EvwoT», «XPOVOGS 34», «10G ypITnG A,
«EAaloypa@ion.

Inuetwon 1: O 6pot pTopovv va elval OALKA 1) LEPLKA AEKTIKOL.

3.4.3

ovouaoia

0po¢ (3.4.2) mov e@appoletal oe pa opado avrikewévwy (3.1.1) Twv omoilwv oL OXETIKEG ISLOTNTES
(3.1.3) Tavtidovtal

[TAPAAEITMA «Nokia 7 Plus®» (kwntd tnA€@wvo), «Adobe® Acrobat® X Pro» (Aoyiopucd) 3.

3.44
KUpLo Ovopa
kataonuavon (3.4.1) mov maplotaveratoutkn Evvola (3.2.8)

[TAPAAEITMA «AteBvrig Opyaviopds Tumomoinong», «IBM®”4», «Hvwpéva EOvn».

3.4.5
ovpporo
kataonjuaven (34.1) mov TaploTAvel P Evvola (3.2.7) He un YAWOO KA pHéoa

Inuetwen:1: Ydpyouvv Sia@opot Timot cupuBoAwv, 0Tws ypa@ikd cupBoia (ISO 3864, 6Aa ta uépm) kot
ypappatooVpfBoAa (ISO 80000, 6Aa ta pepn).

3.4.6
attAdG 6pog
0pog (3.4.2) ov meprapPBavel pdvo pio Ae&ikn pida 1) LovoAekTiky Ae€Kn povada

3 H ovopaoia Nokia 7 Plus® elvat epmopikd onpa ¢ etapeiag Nokia Corporation, H ovopacia Adobe®
Acrobat® X Pro eivat epmopikd onpa g etatpeiag Adobe Systems. H mAnpogopia avt) Sivetal ya
SLEVKOAUVOT TWV XPNOTWV TOU TIAPOVTOG EYYPAPOL Kol OXL Yl TPo®wONnon Twv KATtovopalopevwy
TPOIOVTWV.

4 To k¥plo dvopa IBM® eival epmopikd onfjpa g etatpeiag International Business Machines Corporation.
H mAnpo@opia autn Sivetal yia Sleuk6Auvvorn TwV YXPNoTWV Tov TAPOVTIOG EYYPAPOV Kol OXL YL
TpowONnoN TG ev Adyw eTatpeiag.
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ITAPAAEITMA «1)X0G», «@®G», «PWTI{W», «1OG», «UKAGC».
Inueiwon 1: ‘'OAot ot amAoi 6pot eivat LOVOAEKTIKOL.
Inueiwon 2: Aol Bswpovvtal kot oL 6pot Tov oxnuatifovtal pe Tapaywyn (3.4.38).

3.4.7
HLOVOAEKTIKOG Opog
0po¢ (3.4.2) mov amoteAeital amd pia AEEn

TTAPAAEITMA «X06», «@WG», «NX0aToppO@NoN», «@wToBoAia», «Su@io».

3.4.8
oUVOETOG 0pOG¢
ovuumAokog 6pog (3.4.9) 1 obppeypa (3.4.13)

[TAPAAEII'MA «nxoamoppd@non», «5u@io».

[[THTH: EAOT 1455:2017, optopés 3.13]

3.49
OUUTAOKOG 0pOG
0pog (3.4.2) ov tephapPavel 8Uo 1) TEPLoGOTEPES AeEKES PiTleg N AeEikéG pHovASes

[TAPAAEITMA «nyoamoppo@non», «TaxUTNTA TOU NX0U»;«PWTOR0ALa», «UTEPLOPO PWS».

Inpelwon 1: Ot ovumiokot dpot pmopel va elvat eiTe LOVOAEKTIKOL (TL.X. «NXOATIOPPOPNON», «@wTOR0Ala») elte
TIOAVAEKTIKOL (TL.X. «TAXVTNTA TOU 1X0U», KUTIEPUOPO PWEG»).

3.4.10
TIOAVAEKTIKOG OpOg
0po¢ (3.4.2) mov amoteAeital amd MEPLOGOTEPEG ATO i AEEELS

ITAPAAEIT'MA «Toy0TNTa TOUNXO0U», KUTEPUOPO PWG».

3.4.11
8avelog 6pog
0pog (3.4.2) mov €xeL An@BHel amd AAAN yAwooa (3.1.6) 1} amd aAdo Osuartiko medio (3.1.4) | Oéua (3.1.5)

[MTAPAAEITMA 1.0 ayyAwkog dpog (3.4.2) «internet» £xet An@Oel wg Sdvelo (autovolo 1| pHeTAypappuévo) amd

TIOAAEG GANEG YAWOOES.

[MTAPAAEITMA 2 O dpog (3.4.2) «10¢» apyikd xpnowpomomOnke otn BloAoyia Kol apyoTtepa HETAPEPONKE OTNV

TEXVOAQY QU TIAN POPOPLOV.

3.4.12

VEOOPOG

VEWVULO

0pPOAOYIKOG VEOAOYLOHOG

0pog (3.4.2) mov MAGBeTAL (YA TIPWTN POPA TN YAWOO) ESIKA Y TNV amtod00T SeS0UEVNG YEVIKTC

évvolag (3.2.9)

[TAPAAEITMA «8u@io», «evwolooTpe@no».
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Inueiwon 1: O veodpog UTTOPEL VA AVTIKATAGTHOEL EVay TTAAALOTEPO 0p0 (3.4.2) 1] val KATAOUAVEL PLa VEX Evvola
(3.2.7).

3.4.13

L TITE RV TT 04
kataorjuavon (3.4.1) mov oxnuatifetal pe cvvTunon Kot cuvduvacpo 800 1) TEPLOCOTEPWV AEEEWV

[TAPAAEITMA: Svgio [(= 8u(adikd) (Yn)eio], cvpwkddikas [= gvpw(maikds) kwdkag], metpododdpio [=
metp(elal)odoArapro].

Inpeiwon 1: H obppedn dev vakoVel 6ToUG KavOVES TNG KAvoVIKG oUVOEON G AéEewV KoL Ta CURELypOTA SEV
Bewpolvtal obumlokot 6pot (3.4.9). Me Sievpuvon, OUwG, TNG Evvolag TG ouvBeon g BewpovvTal aUvOETOL GpotL
(3.4.8).

3.4.14

GUVTONOUOP@PN

GUVTONEVHEVT] HOP@T)

kataonuavon (3.4.1) mov oxnuatifetal pe TapaAewPm AEEEwV 1 YPAUUATWY TNG TAT|POUG LOPPTG TIOV
TaploTavel v Sla Evvola (3.2.7)

Inpeiwon 1: H évvola «ouvtopopop@n» mov opiletat edw Tavtietal pe v évvola «eENpTNUEVT) GUVTOUOUOPPT»
tov EAOT 1455:2017 (évvoia 3.17).

Inueiwon 2: Ot cLUVTOHOUOPPES UTTOPOUV VA STULOUPYOUVTALPE A@aipEoT 0AOKANpwV AEEewV 1| uTTopel va elvat
akpavvua (3.4.15), apktikoreéa (3.4.16), | ovvteTunuévordpot (3.4.17).

3.4.15

AKPWVLLLO

AKP®WVVLLO

ovvtououopPyn (3.4.14) mov oxNUATICETAL.ATIO TA APYIKA YPAUUATA TWV CUCTATIKOV OTOLXEIWV TNG
TAT|POUG HOPPTG EVOG Opov (3.4.1) 1] ammd cuAAAPEG TNG TTAPOUG HOPPTS KAL TIPOPEPETAL CUAAAPLKA

TTAPAAEITMA OTE [oté]> (Opyavioudg ThAemikowvwviov EAAGSog), AZEI [asép] (Avwtato ZupBovio Emiloyrg
[Ipoowmikov), YIIEXQAE [ipex0dé] (Ymoupyeio [TeptfdArovtog, XwpoTadiag kat Anpdciwv ‘Epywv).

3.4.16

APKTIKOAEED

ovvtououopen-(3.4.14) mov oynuatifetal amd TA APYIKA YPALUATA TWV CUCTATIK®OV OTOEIWV TNG
TAT|POUG HOPPNG €VOG 0pov (3.4.2) 1) kKUpLov ovopaTos (3.4.4) Kot TIPOPEPETAL YPAUUX-YPAUU HE T
OVOUATO TWV YPAUPATWV

[TAPAAEITMA IX [Pta-ci] (ISwtikng Xpriong), AX [délta-siyna] (Aowkntiko ZvppovAwo), TV [ti-vi] (TeleVision -
Aeodpaon), DNA [di-en-éi] (DeoxyriboNucleic Acid, SecofupiovoukAeiko o&v).

Inuetwon 1: Zto mpdtumo EAOT 1455:2017 ektog amo T «TANp1) ovopatoy» (ANppa 3.27) Twv YPAUUATWwY ToU
EAMNVIKOU dA@ AP TOV KaBLEp®VOVTAL KAl TA «ALTE ovOpuaTta» Toug (Afpupa 3.28)" Ta apkTikOAeEn TTOV
EKPEPOVTAL [E TA TIPWTA EVUL «TTANPWVUIIKG apkTikOAeEa» (AMupa 3.29), eved Ta apkTikOAeEn IOV ek@EpPOVTAL
e T SeVTEPA ElvaL «ATWVUHIKA apKTIKOAEEX» (ANupa 3.30). T'a TapdSetypa, To apkTikOAeEo «AX» NG £VVoLaG
‘Slotkntikd oupBovAlo’ ekpépetal [délta-siyma] wg TANPwVUIIKS apkTiKOAEEo kal [dusd] wg ALTWVUHLKO
apPKTIKOAEEO.

5 XT1o mapdv TpOTUTIO, 0 GUUPBOALGUOS TNG TIPOPOPAES TWV GUVTOLOUOPP WOV YPAPETAL HECA OE AYKUAEG UE
oVvpBoAa tou AeBvoug Pwvntikov AA@apntov (International Phonetic Alphabet - IPA). H uévn
Staopd amod to IPA eivat 4tL to onuadt Tov Suvautkov tévou () Tomobeteital TAvw 6TO TOVIOUEVO
PWVNEV KaL OYL TIPLV aTtd TNV TOVI{OPEV GLUAAARY.
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3.4.17

OUVTETUNHEVOG OpOG

ovvtououopen (3.4.14) mov oymuaTIleETAL LE ATIOKOT) TUNHATOSG WG 1) TIEPLOGOTEPWV AEEewV €VOG
opov (3.4.2)

MMAPAAEITMA «Tpokdt» (‘tpokatackevacpévos’), «tpoxw» (‘mpoxwpnuévog’).

3.4.18

StaBadpion amodektoOTNTAG

StaBabuion Baoel g omolag o kataonuavoeis (3.4.1) umopovv va tomoBetBolv KaTd oEPQ
TPOTIUNONG Y KaBoS1jynomn tov xprom

Inueiwon 1: Zuvnbeis Stafabuioes amodektdtnTag lval: mpotiuwuevos 6pogs (3.4.19), dektdg dpog (3.4.20),
adokiuos 6pog (3.4.21).

3.4.19

TPOTYLWUEVOC OPOG

6pog (3.4.2) mov, cOp@wva pe TV KAipaka s StaBddpong anodektotntag (3.4.18), afloloyeitat
WG 0 TPOTEWVOUEVOGS OpOoG Yo SeSopévn Evvora (3.2.7)

[TAPAAEITMA Zxetikd pe Vv évvola (3.2.7) ‘cuvtopopop®1’ 0 TPOTILMUEVOG OPOG EIVAL KGUVTOHOHOPQT», EVD
«OGUVTOUEVHEV HOp@T» Elval SekTd¢ Gpog (3.4.20).

Inpeiwon 1: Kat’ avadoyiav, 0 TpocSloplopds «TpoTLULMOUEVOS 1) -0» UTOPEL Vo EQapUOOTEL KAl OTLS OVopaaies
(3.4.3), ota kUptLa ovéuata (3.4.4) xar ota oOufora (3i4.5).

3.4.20

8exToG 0pog

amo8eKTOG OpPOG

0pog (3.4.2) mov, cupPwWva pe ™V KAlpaka g Stafabuions arodektotntag (3.4.18), aglodoyeital wg
OUVWVUHO EVOG TPOTIUWUEVOU Opov.(3.4.19)

[TAPAAEII'MA Zxetika pe v évvoia (3:2.7) ‘ouvtopopopen’ (3.4.9) n «ouvtopevpévn pop@n» ivat Sektog 6pog
(3.4.20), eve 0 TPOTLULWHEVOG OPOG EIVAL KGUVTOHOUOPPT)».

Inuetwon 1: Mmopel va UTtdpYovv eplocdtepoL amo Evav dektol dpot. Kat' avaioyiav, o Tpoodloplopds «8ektog
-1 -6» pumopel va epappootei kal oti§ ovouaoies (3.4.3), ota kipta ovouata (3.4.4) koL ota ovufora (3.4.5).

3.4.21

adokoc dpog

6po¢ (34:2).mov, cvPwVa pe ™V KAipaka ¢ Stafadpong atodsktotntag (3.4.18), afloloysital
WG [N CUVIGTWUEVOG

[TAPAAEITMA Zyxetika pe v évvota (3.2.7) ‘ovopaocia’ (3.4.3) o 6pog «katovopacio» eival adOKLLoG 0pog.

Inueiwon 1: Katd cvpPacn, 0to Topov mpoTtuTo we SOKLIHoL 6pot yia kaBe évvola BewpoVVTaL O TPOTLUWUEVOS
6poc (3.4.19) xat ot Sextoi 6pot (3.4.20).

Inueiwon 2: ZuvnBwe ot Sextoi dpot (3.4.20) kot oL aSOKLHOL OPOL AVAPEPOVTAL WG « T TIPOTLUWUEVOL OPOLY.
3.4.22

ATAPYX AW UEVOG OPOC
6pog¢ (3.4.2) ov Sev elval TAEov o€ Ko xprion
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Inueiwon 1: Kat’ avadoyiav, 0 Tpoodloplopods «amapxatwiévos -1 -0» PUTTOPEL val EQapPUOOTEL KOl 0TI OVOUAOIES
(3.4.3), ota kUpLa ovéuarta (3.4.4) kot ota ovuBoira (3.4.5).

3.4.23

oUVWVUHIX

oxéon UeTaly &vo 1 meplocdTEpWV Kataonuavoewy (3.4.1) oe 8eSouévn @uoiky yAwooa (3.1.7) mov
TapLoTdvouy TV i8la évvoia (3.2.7)

ITAPAAEITMA H oxéon g cuvwvupiag UTtdpxeL avapeoa atoug 6pous (3.4.2) «Seutéplor kat «Bapl vEpoyovo».
Inueiwon 1: Ot KATACNUAVOELS TN OXEON TNG CUVWVULING AEYOVTOL K GUVMDVUUO».

3.4.24
wodvvapia

oxéon petaldV kataonuavoewv (3.4.1), o€ SLa@OPETIKEG PUOLkES YAwaoes (3:1.7), ToU TapLoTAVOLV TNV
da évvora (3.2.7)

MMAPAAEITMA O eAAnvikdg dpog (3.4.2) «uTtoAoyLlotig» ivat .ooSVVa oG e TOV ayyAlko 6po «computer».
Inueiwon 1: Ovkatacnuavoeis (3.4.1) ot oxeomn g LooSuvapiag AEyovTal «lgoSUVa .

3.4.25

avTwvupia

oxéon PeTady dvo kataonuavoswy (3.4.1), oe 8edopuévn @uaoikn yAwooa (3.1.7), Tov maplotdvouv Vo
napataccoueves évvoles (3.2.18) oL omoleg elval avTIBETEGT) AVTLOATIKES

[TAPAAEITMA H oxéon ¢ avtwvupiog umépxet=avipeoa otovg Opovg (3.4.2) «eykwdikevon» kat
«OTTOKWSIKEVOT», «BETIKOG» KAL KAPVITIKOGH; «EIKALOGH KL «AEIKOG», «GUUUOPQWOT» KOL «UT] CULULOP@WOT)»

Inueiwon 1: O kataonuavoeis (3.4.1) oTn oXE6N TG AVTWVURING AEYOVTOL «AVTOVUHOY», Ta 0Tolo StakpivovTatl
0€ «aVTIOETIKA avTwvupa» (oxéom avtiBeong, 6TwS ota §V0 TPWTA TOV TAPASEIYHATOG) KAL OE «AVTLPATIKA
avtwvupa» (oxéon avtipaong, OTws otadVo TeAevTaia Tov Tapadelypatog).

3.4.26

povwvupia

oxéon UeTaly evvotwv (3.2.7) kol kataonuavoswyv (3.4.1), o §eSopévn @uowkn yAwooa (3.1.7), oty
omola pia évvola (3:2.7) €xel pla pévo karaonuavon (3.4.1)

Inueiwon 1: Ot évvoieg (3.2.7) otn oxéon TG LOVOVURIAG AEYOVTAL € LOVWOVU IO,

3.4.27

pnovoonuia
oxéon uetaly kataonuavoswv (3.4.1) xaL evvorwv (3.2.7), oe §eSopévn @uokn yAwooa (3.1.7), oty
omola wa katacnuavon (3.4.1) maplotavel pia povo évvora (3.2.7)

Inuelwon 1: O kataonuavoeis (3.4.1) otn ox€on TG HOVOOT IiNG AEYOVTAL «LOVOOT O,

3.4.28

ToAvonuia

oxéom petady kartaonuavoewyv (3.4.1) kat evvorwv (3.2.7), oe dedopévn @uoikn yAwooa (3.1.7), oty
omola px katacnuavon (3.4.1) maplotavel dVo 1N meplocdtepes évvoies (3.2.7) oxeti{opeves petald
TOUG

ITAPAAEITMA: O 6pog «ai8ep0o» TIAPLOTAVEL TPELG EVVOLEG:
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1) To pétardo «oidnpog» (Fe)

2) petaddikd pafsdi (amd oidepo 1 amd GAAo uétailo)

3) cuokeuY| OL8EPOUATOS

Inueiwon 1: O kataonuavoeis (3.4.1) ot oxéon g moAvonuiog AEyovtat «ToAVGT L.

3.4.29

onwvupia

oxéon petalv evvotwyv (3.2.7) kol kataonuavoewv (3.4.1), o §edopuévn @uokn yAwooa (3.1.7), oy
omola pia kataonuavon (3.4.1) maplotdvel 800 1 IEPLOCOTEPESG EVvoles (3.2.7) AOXETEG LETAED TOVG

[TAPAAEIT'MA O 6pog «pOKa» TaPLOTAVEL:

1) Towdeg UTO pe PKPA TAATIA PUAAX TTOU GUVIB WG TPWYETAL WHO WG COARTA

2) &Awo gpyadeio mdvw oTo 0To{0 aTEPEWVETAL TOV A LOAALOV 1) BapBaklov yix YVEGLUO
Inueiwon 1: Ot évvoieg (3.2.7) otn oxéon G OH®WVURIAG AEYOVTOL «OUDVUIN.

3.4.30

opoToinon

Stepyaoia pe v omoia Pl A€EN 1 A€k HovASa TG YEVIKNG YAWOOAG XPTOLUOTIOLEITAL WG 0POS
(3.4.2) o€ ebopévo Osuatiko medio (3.1.4) 1) Oéua(3:1.5)

3.4.31

OYNUATIONOG OpwV

opoloywkn epyacia (3.5.1) mov amookomel ot dnpovpyia véwv dpwv (3.4.12) pe T xpnopomoinon
Hag peBddov N pe cLVSVAC O TIEPLOOOTEPWY PEBOSWV

Inueiwon 1: O uéBodol oynuatiopol 6pwy umopei va teplAapavouy, Hetall GAAwvY, Stabsuatiko daveiouo
(3.4.33), dtayAwooiko Saveioud (3.4.34), uetappaoctiko davetoud (3.4.35), uetaypauuatioud (3.4.36), uetaypapn
(3.4.37), mapaywyrj (3.4.38) uetatponij (3.4.39), kabws kat Snuovpyia cuvtououoppwv (3.4.14) 1
ovuuetypdtwv (3.4.13).

Inueiwon 2: Kat’ avadoyiov, o «oxnpuatiopos dpwv» Umopel va e@appootel Kal otig ovouaoiess (3.4.3), ota kUpla
oviuarta (3.4.4) xai ata ovpBora (3.4.5).

3.4.32

Savewopog

HéBodog oxnuatiopol kataonuavoewy (3.4.1) Katd TV oToio VIOBETEITAL P KATACT|LAVOT) ATIO GAAN
puowh yYAdooa (3.1.7) ) and aAlo Osuatiko medio (3.1.4) 1 Oéua (3.1.5)

3.4.33
StaBepatikog Savelopdg
davelouog (3.4.32) anod aAdo Osuatiko medio (3.1.4) | Oéua (3.1.5)

[TAPAAEITMA O dpog (3.4.2) «16¢» ypnolpomoniBnke apyika otn Plodoyia kol apydtepa peTa@EONKE OTNV
TeXVOAOY(x TTANPO@POPLOV.

3.4.34
SLtayAwookog Savelopnog
davelouog (3.4.32) amod GAAn @uotkny yAwooa (3.1.7)
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Inueiwon 1: Mapdderypa Staydwooikov Savelopov ota ayyAtkd ivat o yaAAikog dpog «calque».

3.4.35

HETAPPAGTIKOG SAVELTHOG

uébodog oxnuatiopol kartacnuavoewv (3.4.1) Katd TV omoia TA OTOLXEI WAG KATAGNLAVONG OE
OAAN Quotkn yAwooa (3.1.7) peta@pdalovtal Katd AEEN 0T YAWooo VTToSoXM S

ITAPAAEITMA Meta@paotikd Savela ota ayyAlkd ival o 0pog «flea market» (amd tov yoAAikd «marché aux
puces»), 0 6pog «loan translation» (amo6 tov yeppavikd «Lehniibersetzung»).

3.4.36

HETAYPAUUATIGNOG

nébodog oymuatiopol kataonuavoswv (3.4.1) xatd v omola Ul KATAOTLAVOT TIPOKVTITEL ATIO
HETATPOTIN EVOG TIPOG EVAV TWV XAPAKTNPWV EVOG GUVOAOL XapakTipwv (aA@afntov) 6€ eva aALo

MTAPAAEITMA O petaypappatiopos e EAANVIKNG AéEnS «wpaiog» aTo cUVOA0 AXTVIKMOV XAPaKTpwV (AATIVIKO
aA@apnto), cvpewva pe To EAAnviko Mpotumo EAOT 743 (AeBvég [Ipotumo ISO 843), etvat: «oraios».

Inueiwon 1: O HETAYPAUUATIONOG KAVEL XPTIOT) TNG AUPLILOVOCT LAVTNG AVTIOTOLYIXG (AVTIoTPEPIHOTNTAS)
HETAEY TV XAPAKTIPWV TV V0 ERTAEKOUEVWV CUVOAM®V XOPAKTIPWV KO ETLTPETEL TNV OVAKATACKEUT] TOU
APXLKOU GUVOAOU XAPAKTNPWV XWPIG KApLd ATTOAELX TTAPOPOPING GXETIKA LE TOUG YPAPLKOVG XUAPAKTPES
(BAéme ISO 639-4:2010, 3.20).

3.4.37

HETAYpOAPT)

néBodog oxnuatiopoV kataonuavoewv (3.441) xard v omola XPNOWWOTOLEITAL TO OUVOAO
XAPAKTNPWYV ULOG PUOLKNS YAWOTOAS VIO VX TIPAGTI|OEL TOUG XOUSG MLAG AAANG PUOLKNG YAWGGOG

MMAPAAEITMA H petaypa@r] ™G eAAnVikiS AEENG «wpaiog» 6To 6UVOAO AQTWIKOV XAPAKTHPpWY (AATVIKO
aA@apnto), cvppwva pe To EAAnviké Mpdtume EAOT 743 (AeBveg [IpoTtumo ISO 843), eivat: «oréos».

3.4.38

Tapaywyn

HEB0d0¢ oxNUATIONOV Kataonuaveewy (3.4.1) katd Tnv omola UL KATAOTHAVOY oxXMUatTileTal pe
TPOCONKT EVOG 1] TIEPLOCOTEPWY HOPPOAOYIKWY OTOLXElWV 0 i AEEN 1 Ae€ikn) povada

[TAPAAEITMA Opot. (3.4.2) mouv oynuatifovrar pe mapaywyn: «oxnuatiopos» (oxnuat-ilw | -opog),
«Kataonpaivw» (onpaiv-w.| kata-), «umeptacadpevos» (tdoo-opat | utep- | -6uevog).

3.4.39

HETATPOTN

uébodog oxnuatiopol katacnuavoewv (3.4.1) kata v omolar aAAGIEL 1 YPAUUATIKY Katnyopio
vTtdpxovoag AEEnG 1 AeEikn G povadag

[MTAPAAEITMA H petatpoTi} Tov €mBETOV «KABETOG» 0TO OVGLAOTIKO «KABeTOG (N)» aTo Oguatikd medio (3.1.4)
TWV LABNUATIKOV' 1 HETATPOTIN] TWV HETOXWV «OUVIOTWV» KOl KOCUVIOTAUEVOG» OTA OUCLACTIKA «GUVIOTWO
(m)» kaL «ouviotapévn (n)» oto Bepatikd Tedio TG PUOIKTG.

3.4.40

Swaxgpaveara

oxéon UetalV pag kataociuavons (3.4.1) kol pag évvotag (3.2.7) katd v oToia 11 KATAoNUoven
eKQPAleL Eva M EpLocOTEPA YapaktnploTika (3.2.1) g évvolag

ITAPAAEITMA «OKLOKG OXTIOP PLILHOTO.
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Inueiwon 1: Ot katacnuavoeis (3.4.1) ot oxéon g Sla@avelag Afyovtal «Sla@aveic» kataonuavoelg. Ot
KATAONUAVOELG TIOU GTEPOVVTAL SLAUPAVELXG AEYOVTAL «OSLAPAVEIGH KATAONLAVOELS.

3.5 ApacTNPLOTTES TG OPOAOYLKNG EPYATIAC

3.5.1

0pPOAOYLKT) Epyacia

Suaxeiplon oporoyiog

epyacia IOV APOPAE TN CLUCTNUATIKY CUAAOYT), TIEPLYPAPT), EMEEEPYATIA KAL TAPOVGINGT) TWV EVVOIWYV
(3.2.7) ko TwV kataonuaveewv (3.4.1) Toug

Inueiwon 1: H opoAoyikn epyacia amookomel, cuxvd, otn Snpovpyia Kat cuvtrpnon opoloyikwy mopwv (3.7.1).

Inueiwon 2: H opoAoyikn epyacia amookoTel, cuxvd, 6Tov 0poAoyikd oyxediacud (3.5:3) kot Suvatal/umopel va
TepAapBavel OAeG TIG epyacies evapuovions evvolwyv (3.5.4), evapuovions épwv (3.5.5), Kot oynuatiouot épwv
(3.4.31).

3.5.2

opoypag@ia
opoloyikn epyaocia (3.5.1) mov amookomel 6T Snpovpyia ko cuVTPNROT 0poAoyikwv mopwv (3.7.1)

3.5.3

0POAOYLKOG OYXESLAOOG

opoloywkn) epyacia (3.5.1) mov amookomel otn_PeAtiwon, vAomoinon kot Stddoon TNng opoAoylag
(3.1.11) evdg Ogpatikov Tediov (3.1.4) 1) 0épatog (3.1.5)

Inueiwon 1: 0 opoAoykds oxeSLaopdg KOAVTITEL OAEGTLS ETTOYELS TG 0pOAOYLIKY epyaciag (3.5.1) kot £xzL,
HETAEY GAAWV, AVTIKELUEVIKO 0TOX0 TNV eT{TELEN AEEAOY KOV EAEYXOU HECW TUTIOTIOMTIKWV EYYPAP WV OTIWG
elvat ot Onoavpol kal Ta TPOTUTIA 0POAOYIXG.

3.54

EVAPILOVLOT] EVVOLWDV

opoloyikn) epyacia (3.5.1) mov anockomel otnv kKabiEpwon avrtiotolyiag petadd dUo 1| TEPLOGOTEPWY
OTEVA OXETIOUEVWV 1 CAANAETUKAAVTITOUEVWY EVVOoLWV (3.2.7) ywx TV eEdAem 1) pelwon twv petahd
TOUG HIKPOSLPOP®V

3.5.5

evappovion dpwv

opoloyikh . epyacia~(3.5.1) mov oényel omv emAoyn kataonuavoewv (3.4.1) Yyl EVUPUOVIGUEVEG
évvoleg (3.2.7) eire o€ SLa@opeTikés uatkés yYAwaoes (3.1.7) elte péoa oty Sl @uokn YAwooo

3.5.6

eaywyn opwv

opoloyiki) epyacia (3.5.1) Tov TEPAAUPAVEL TNV AVAYVOPLOT) KAL TOV EPAVICUO 0POAOYIKWY SESOUEVWV
(3.6.1) pe avalnton péoa o€ Eva oaua ketueévawy (3.6.4)

Inueiwon 1: Opooyikd Sedopeva TPWTAPXLKOV EVSLAPEPOVTOG EIVAL TUTILKG Ol kataohuavoeis (3.4.1), oL optopol
(3.3.1) ko ta ovykeiueva (3.6.5).

Inueiwon 2: H e€aywyn 6pwv vmootnpiletal cuxva amd amoKAEIGTIKA EPYUAELRt AOYLOULKOUV.

22



XEII EAOT 561:2024

3.5.7
KatdAoyog Bdong
Alota Baong

KATAAOYOG Kataonuavoewy (3.4.1) ou pokLTITEL attd v eéaywyr 6pwv (3.5.6)
Inueiwon 1: ‘Evag katdloyog Bdong vtof&AAetal, cuvrBwg, 0 TIEPAITEP®W 0POAOYIKT) epyacia (3.5.1).

3.5.8

0pPOAOYLKT) GUNTIXPABOEST

KataAoyos kataonuavoewv (3.4.1) mov e€dyetal amo éva owua kelueévwy (3.6.4) pali peovykeiyevo
(3.6.5) kat ava@opd TyNS

3.6 Opoloywkd edopéva

3.6.1
oporoylka 8edopéva
Sedopéva mov oxetiCovtal pe évvoreg (3.2.7) kat TI§ Kataouavoels (3.4.1) toug

Inueiwon 1: Zta kowa opoAoyikd Sedopéva mepdapfavovtat ol kataonuavoets (3.4.1), ot optopoi (3.3.1), Ta
ovykeipeva (3.6.5), 0L ONUELWOELS, TA YPAUUATIKA ETILON LOTA, TA OEHATIKE EMLOT|LATA, TA AVAYVWPLOTIKA
YADOGOAG, TA AVAYVWPLOTIKA XWPAG KAL TA AVAYVWPLOTIKA TINYNS.

3.6.2
0pPOAOYLKO Afjppa
HEPOG GCUALOYNG 0poAoyikwV dedouévwy (3.6.1) Ta omola oxeTi{ovTat pe pia kot povo évvoia (3.2.7)

Inueiwon 1: ‘Eva opoAoytkd Afppa Tou SIATUTTMOVETALOUILPWVA HE TIS apXES Katl peBdSoug tov Sivovtal 6to
EAOT 402 akoAovBel Tig (81eg Sopikeg apxég aveEaptnta amd To av eival HovoyAwosoo 1| ToAVYAwoco.

3.6.3

Katnyopila 8edopévwv

mpodlaypa@n €vog TUTOU opoloyik@wv dedouévwv (3.6.1) mouv ypnowlomoteitat ywr T S6unon
opoloyikwv Anuudtwyv (3.6.2) 1| 0poAoytkwv mopwv (3.7.1)

3.6.4
CONAX KELUEVOV
ovALoyn Sedopevwy puaikns yAwaooag (3.1.7)

3.6.5

oUYKEipevo

kelpevo mov amooa@nvifel pa évvoia (3.2.7) 1 ™ xpnion wag katachuavons (3.4.1) oe Sedopévn
TeploTao

3.6.6

eTkVpwon dedopévwv

EMKVPWOT) OV SLEEAYETAL YA VO TIPOGSLOPLOTEL AV T 0poAoyika Sedouéva (3.6.1) eivat opOa, mAT PN M
LKAVOTIOLOUV TIPOSLAYEYPARPEVA KPLTHPLX

3.6.7
e€édeyyog SIMA@V ANpUpaTwv
€XeyX0G SIMAWVY ANUUATWV

£AeyX0G SLTAOEYYPAPTG ANUUATWY
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emkvpwon dedouévwy (3.6.6) mov Sletdyetal Yo va tpoodloplotel av to (810 opoAroyikd Anuua (3.6.
€xel amobnkeLTEl TEPLOGATEPES ATIO pint POPES

3.6.8

e€€AeyX0G OUVETELAG

£AEYXOG GUVETIELAG

emkUpwon dedouévwv (3.6.6) Tou Sieayetal yia va tpoodloploTtel av aAANA0egapTWUEVA 0POAOY LKA
AMupata (3.6.2) TANPoUV TpokaBopLouéveG GUVONKES

[TAPAAEITMA EmaAn6gvon Twv S1amapamopToy.

3.6.9
0p00Ypa@kog eE€Aeyyog
0pBoypAPIKOG EAEYXOG

emikOpwon dedouévawv (3.6.6) Tov StegdyeTal yia v IpocSLloploTel OTL OAEG OL AEEELG CULLOPPEWVOVTAL
LE TIPOKABOPLOUEVOUG 0pBOYPAPLKOUG KAVOVES

Inueiwon 1: BAéme ISO/IEC 2382:2015, 2126170 yia tov optoud (3.3.1)Tov ‘opboypa@ikol §1opbwth’ ato
OUYKEIEVO TNG CVVTAENG KELHEVWV OTNV EMEEEPYATIA TTAT|POPOPLOV.

3.6.10

e&édeyyog TAnpoTHTAG

£Aeyxog TANPOTNTAG

emkOpwon dedouévwy (3.6.6) Tov Stegayetal yla v StepeuvnBel av VTTAPXOLVV 0poroyikd Sdedousva
(3.6.1) ota media 6OV aMaLTEITAL

Inueiwon 1: Mpemel va uTtapyouv SeSOUEVA.OTA VTTIOXPEWTIKA TIESIOt SESOUEVWV.

3.6.11

e€€AeyX0G LOPPOTUTIOV

€AEYXOG LOPPOTUTIOV

emikbpwon  dedouévwv (3.6.6) ya va Tpoodloplotel av Ta opoloyika Sedouéva  (3.6.1)
OUIHOPPWVOVTAL LLE TIpOSLayEYPApUEVT uakpodoun (3.7.8) 1 utkpodoun (3.7.9)

3.6.12

€€£AEYYX0G AOYLKO@AVELXG

€AeYX0G AoYIKO@AVELG

eMKUpwon  O6edopsvwyv  (3.6.6) vy va Tpoodloplotel av  Ta  opodoyika dedouéva  (3.6.1)
OUULOPP@OVOVTAL LE TIPOSLAYEYPUUUEVA KPLTIPLX

3.6.13
ovoTNUa SLayeiplong oporoyiag
2A0

epyadelo Aoylopikov pe Sopn peTadedSopévwv e8Ikd oxedlaopévn yla TN cuAAoyn kat Statripnon
opoAoyikwv Sedopévwv (3.6.1) kabwe kat TV TpdcPacn o€ auTd

3.7 OpoAoyikoi Topot

3.7 Terminology resources

24



XEII EAOT 561:2024

3.7.1
0pPOAOYLKOG TIOPOG
OUAAOYT] 0POAOYIKWV SES0UEVWV

GUAAOYT] 0POAOYIKWV ANUUATwyY (3.6.2)

Inueiwon 1: Ot opoAoyikol TOPOL pTopel va eivat o€ EVTUTIO 1) NAEKTPOVIKO HOP@POTUTIO, TL.X. EVTUTIX AEEIKA )
yAwoodptia (3.7.6), CD, DVD, Baoeig SeSopévwv 1 Tpdmeles opwv (3.7.3).

3.7.2
Baomn oporoykwv Sedopévmv
Baom 6pwv

Baom 6edopévwy oL TEPLEXEL EVay 0pooytko Topo (3.7.1)

3.7.3

Tpdmela Opwv

TPATEL 0POAOYLKWOV SeSOUEVWY

ovAdoyn Baoswv opoloyikwv Sedouévwv (3.7.2) mov eplapfdvet To 0pyavwolako mAaiolo ylo v
eyypagn, emegepyacia kal Slayvon opoloyikwv dedouévwyv (3.6.1)

3.74
0POAOYLKO AEELKO
AEIKO ELSIKN G YAWO TGOS

0poloytkos mopog (3.7.1) oxeS1aoPEVOGS YIX VO XPNGLUOTIOLELTL WG £PYO AVAPOPAS

3.7.5

Ag&ddyro

opoloyiko Ag&wko (3.7.4) mov Tepléxel kataonuavoeis (3.4.1) kot opiouovg (3.3.1) amo éva 1
meplocotepa Gepuatika media (3.1.4) 1) Oéuara(3.1.5)

Inueiwon 1: To Ae&AdYL0 pumopel va etvai povoyAwaooo, §iyAwooo 1) ToAbyAwaaco.

3.7.6

YAwooaplo

opodoyko Aeéiko (3.7.1) mov mepiéxel kataonuavoels (3.4.1) and éva 1 meplocotepa Oeuatika media
(3.1.4) v Géuata (3:1.5) padl pe loodVvapa o€ pia 1 TePLOCOTEPES PUOLKES YAwaaes (3.1.7)

Inueiwon 1: TNV KON yAwooa, T0 YAweoaplo Pmopel kKat va eival HovoyAwo 06 KATAAOYOG KATAOTLAVOEWY
kat optouv (3:3:1) ae éva Osuatixo medio (3.1.4) v Oéua (3.1.5).

3.7.7
OVOUATOAGYLO
ovouatoloyia

opoloyikos mopog (3.7.1) SOUNUEVOG CUOTNUATIKA OUUPWVA HE TIPOKABOPLOHEVOUG KAVOVEG
ovopatodociag

[TAPAAEITMA Aebviig Kwdikag Ta&vounong kat OvopatoAoyiag twv [wv (ICVCN).

Inueiwon 1: Ovopatodoya €xouv ekmovnBel og Std@opa Bsuatikd media (3.1.4), 6Tws otn BloAoyia, LaTpLk,
(PUOLKY] KoL xnueio.
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3.7.8

nakpodoun
emAoyN Kat SLtevBEtnon Twv 0poloyikwv Anpudtwv (3.6.2) pag cuAAOYNG

3.7.9

HKpodour)
emAoyn Kat SlevBémon twv opoloykwv dedouévwv (3.6.1) oe kabe opoloyko Anuua (3.6.2) pag
OUAAOYNG

3.7.10
OUGTNNATIKY) Statan
ovoTnpaTiKy SlevBétnon

uakpodoun (3.7.8) otnv omola ta opodoyika Anuuata (3.6.2) katomtpilouv TO VTOKEIEVO oUOTHUA
evvolwv (3.2.28)

3.7.11
Ospatikn Sudtain
Bepatikn StevBetnon

uaxpodoun (3.7.7) oty omola ta opoAoyika Auuata (3.8.2) SievBetovyvTal KATA OEPATIKEG EVOTNTESG

MMAPAAEITMA Xe éva Aeéiddyo (3.7.5) avBpwmivou Suvaptkol, dla opdda oporoyikdv Anupdtwv (3.6.2)
oxeTileTal pe TIg Stepyacieg mpooANYMG, Evw Lo AAAN opada oxeTiletat Le TV a§loAdYN o TWV VTTAAANAWV.

3.7.12
YAwoooeidia Siatagn
YAwooooUvetn Statadn

uakpodoun (3.7.8) ov omoia ta oporeyika AMjuuata (3.6.2) xatomtpilovv TI§ cupPacels Sataing
TIov TIPoaLSLalovy o€ §eSopévn puak) yAweoa (3.1.7) 1§ o€ e8ouévo oUVOAO XUPAKTPWV

[TAPAAEITMA H aA@aBntikny tataén o€ évav povoyAwosoo 0poAoyLIKO TTopo.

3.7.13
pewti) Stdtadn
HelkT StevBétnon

uakpodoun (3.7.8) nremoia sivar cuvdvacuos cvotnuatikys dtataéng (3.7.10), Osuatikng Siataéng
(3.7.11), ko YAwoooeidiag Suataéng (3.7.12)

3.7.14

gupeTi|plo
Alota 6pwv (3.4.2) Yy va BonBovvtat oL Xp1oTEG GTOV EVTOTIOUO EVOG 0poAoyikoU Ajuuatog (3.6.2)
HEoa O€ EVay 0poAoyiko mopo (3.7.1)

Inueiwon 1: To eupetrplo Seiyvel Tn BE0M CUYKEKPLUEVWY ONUEIWY ava@OpPAES o€ aVTISLAGTOAT LE TOV
YEVIKOTEPO TH{VAKA TIEPLEXOUEVWV.

3.8 Emeepyaocia @uoiki¢ yAwooag

3.8.1

Ag€k0¢ TUTIOG

AgEuen popy

Hop @1 SedopéEvN G AEENG IOV ATIOTEAEL LOPPOTUVTAKTIKI] TIOPUAAXYT)
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ITAPAAEITMA: Seixvw: Selyvelg, Seiyvel, EMIOKETTNG: EMIOKETTI, EMOKETITES, ETILOKETTWV.

Inueiwon 1: Ztig kKALTES @uaotkeés yAdwooeg (3.1.7), ot Ag€ikol TuToL ival cuYVE LGOSUVANOL E TOUG KALTIKOUG
TOTIOUG TLY. Tyaivw, Tnyaivelg, miya, (0a) Taw, (éxw) TdeL

3.8.2
Tapadetypa
ovvolo Aeéikwv Tumwy (3.8.1) puiag Sedopévng AEENG 1) evog Sedouévou épov (3.4.2)

[MAPAAEITMA 'Eva mapadetypa g A€EnNG «O6pog» pmopel va meplAapuPavel OAEG TOUG KALTIKOUG TUTTOUG TOU
OUCLAOTLKOV «0POG»: OPOG, OPOV, 0PO, OPOL, GPWV, OPOUG.

3.8.3

TUTOG Bdomng
pop@n Baong
ANUUATIKOG TUTIOG
KAVOVIKOG TUTIOG

Aeéikog Timocg (3.8.1) emAEYHEVOG CUUQ VA HE AEEIKOYPAPIKEG GUUBATELS TIOU AVTITIPOCWTEVOUV TOUG
TOToVG evog mapadeiyuartoc (3.8.2)

ITAPAAEITMA: «8eiyvw» eivat o TOmog Bdong yia Toug Ae€ikolg TuTouG: Selyvels, Seiyvel, Seixvovtag, é8eléa.

Inueiwon 1: Ot OXETIKEG YPAUUATIKEG CUUPBACELS uTTOPEL VO TIOKIAAOUVY aTtd YAWOOO 0 YAWOGOX Kot attd KAAS0
o€ KAAS0 0w otnv opoloyikn epyacia (3.5.1), ot Ae€ikoypa@ia 1 oty Tekunpiwon

3.8.4
avap@otpen

amoca@NVLoN

StaopoTtoinon HeTadl OPWVOLWY 1) TIOAVGT LWV HE AVTIOTOLXLOT 0€ KaBéva amd auTA TNG OXETIKNG
évvolag (3.2.7) 1, av xpelaletal, ™G OYXETIKIG CUVTAKTIKNG AELTOVPYING

3.8.5

Anupatomnoinon
Stepyacio avaywyng etov oo Baong (3.8.3)

[TAPAAEITMA: «BAénw» amoteAel Tov TUTO Bdong Twv: BAETEeLS, BAETEL, eiba, Selte.

Inuelwon 1: Anppatotoinon Aéyetat Kat To anotéAeopa tng Stepyaciag.

3.8.6

neT@Oeon

Tapovoiaen WG kataoniuavons (3.4.1) mov ep@avilel Ta OoUVOETIKG TNG KATAONUAVONG UE
Sta@opetikn Stdtadn anod ) Siatadn Toug otov timo Baong (3.8.3)

[TAPAAEITMA Xt éva evpetripio (3.7.14) pe ateaPfntikny Swataén, o dpog (3.4.2) «8ieBvég mpodTLTo» O
ERPaVLIOTAV WG « SLEBVEG TTPATUTIO» KAL WG «TIPOTUTIO, SLEBVEG», Yia va efac@alileTal 1 avalnTnoudTNTA TWV
EMOLUNTWV CUVOETIKWV GE EKEIVO TO EVPETIPLO.

Inueiwon 1: ‘Evag dpog (3.4.2) pmopel va £xeL pOVo Eva Ae§Lkd ouVa@PESG CUVOETIKO.

Inueiwon 2: H petdBeon eivar éva péoo mov kablotd Evav kat Tov autd opoloyikd mopo (3.7.1) mo mpocfdacipo,
EL5IKA O€ EVTUTIN LOPPT).
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Mapaptnua A
(MAnpo@oprako)

EvvoloSiaypappata Kkat HovTéA EVVOL@V
To Tapov mapApTNUA TEPIAAUBAVEL EVVOLOSIAYPAUUATA KOL LOVTEAQX EVVOLOV TA OTIO(Q ATIELKOVI{OUV
Kol Staoca@nvifouv Tig ox€0ELG LETAEY TV EVVOLWV TIOU TEPLYPAPOVTAL OTA SLA@OoPA ANLUATA TOU
ke@aAaiov 3. BAéme Zynuata A.1 wg A.18. Ta evvoloSiaypaupata €gouvv oxedlaotel cOUPEDVA E TO
ISO 704:2009. Ta povtéAa evvolwv €xovv oxedlaotel cUp@wva pe to IS0 24156-1:2014.

O Iivakag 1 amekovilel T Xp11oN YPAPIK®Y LEGWV OTA EVVOLOSLAYPALLATA KAL OTX LOVTEAX EVVOLWV.

Mivakag 1 — Fpa@ikd péca ov XNGLULOTIOLOVVTAL GTA EVVOLOSLAY PAUUATA KXL 6TA LOVTEAX

EVVOLWV
TYmo . " '
, 5 . Evvolodiaypappotosh MovTéAa evvolwVve
GXEOTC EVVOLOV

yEvia Swola yEvia fwola
€160yovIKn oxéan N B 5
(BAéme 3.2.13) ~ f

sitia fwola 1 £iGia fwola 2 ifia fwoia 1 ‘ eiGia fwola 2

oADPERNC BAoIT

ohopEpRC Swola

| T «

EMPEPA EmpEphc ) T .
savona 1 favola 2 EMPERNE EMIHEPNC
sevola 1 Swola 2

HEPLOTIKN OXEOM
(BAéme 3.2.14)

oAOPERRC SAvoIT ohOPERNC Ewold
— G
aulllslile STILETC
awala fwola
OUOYETIKY GXEC . \ ; ] —
(BAéTe 3.2.23) ! fwola 1 €——> fwoia | fwoat j—rof &wom2 |

« TOOO OTU EVVOLOSLOYPAUUATA OGO KL OTA UOVTEAX EVVOLWV, Ol SLAKEKOUUEVES YPOUUES (oL oTTolES
Sev apovoLalovTal o€ TOUTO TOV TVAKX) ATELKOVI{OUV OXETELG EVVOLWV TIOL SeV @aivovtal KaBapa
O0TOUG 0PLOHOVG TWV OXETKWY EVVOLWOV.

B T EVVOLOSLOYPAUUATA, YL TIG ELG0YOVIKEG OXECELS, LE TTAXVUTEPT YPaUU (TTov Sev mapovoialetal
o€ ToUTO TOV T{VAKQ) TIAPLOTAVETAL TO KPLTIPLO VTIOSLA{pEDTG.
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AVTIKEIPEVO

1816TNTA

gvvoia
A

Bepariké medio

yAwooa
ETOTAY

Béua

v

opoAbyIo

\

OpOAOYIKa Sedopéva

A s

n TG opoAoyiag

YEVIKA YAWooa

A \
mqomr‘t TUTTIKN OPOAOVIKO:
yAwooa  yAwooa ‘:T%pgc C

v

eI0IKN YAWooa OpPOAOYIKN Epyacia

Iynua A.1 — Evvolodiaypappa ‘Tipaypatikotnta kat yYAwooo' (BAéne 3.1)
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[ ] > [amoon ] — [

| 8euarké medio | | |
wisos | 20 | [opoine: |semeeeceeceememameamn

I_ I opohoyika Sedopéva
[ EMOTAKN TNC 0poAOYiac |

I
]
I
|
!
|
|
I
|
)
|
|
I
:
QUOlKﬂ Ymoou I [ 'UmKn yAwooa ] | opow.(o'c E
|
I
I
|
|
|
!
|
|
I
|
|
|
I}
|

mopoC

YEVIKA) YAG OO adiKf yMoooa [opowwni :ovaoia] ...................

Ixnua A.2 — Movtédo evvolwv ‘TipaypatikotTnta kat yAwooa' (BAéne 3.1)
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OXEON EWOILV

medio ewolly  TUTOG XAPAKINPIOTIKOY
ouotnua rTJ
WOV —]
£ S e A éwola &
IEPAPXIKA OXEon OUOXETIKR Oxéon

\‘\> XAPaKTNPIOTIKG
pasog j
v
axohouBiaxr oxéon ewoloBidypappa GTOHIKA yeakn
fwola éwoia
adoyoviK pPEPIOTIKA
oxéon oxéon
oUOIWBEC EMOUoIDBEC

. XOPAKTNPIOTIKG  XAPAKTNPIOTIKG
UTEPTAOOOPEVN UTTOTAOOOWEVN EWO0IT XWPIKN  XPOVIKA  QmaKry  HOVIEAO EWOIWV

éwola oxéon oxion  oxéon /
BIOKPITIKG
XAPAKTNPIOTIKG
cidla éwola  Empepf¢ éwola

yiviaéwoia  OAOHEPAS korrpio > Taparaoodpevn
EWOIO  yroBiipeang éwoia

Iynua A.3 — Evvolodiaypappa “Evvoleg’ (BAéne 3.2)
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il
l | |
[(mesoovonw | | !::*9 ]
| I | T
[vevaarean ] [permtoin | = ) [ J——
0l Bl T T = 1 LHT s | [ st |
= [ | - g
| xwpmnoxeon || wpovenoxeen || amemqoyeon | T T
| s | | spamprte |
yovia oo choptpng AR Cyvom
e | (e | (|2 | f
[ ]
|

d’m .4 — MovTtélo evvolwv “Evvoleg’ (BAéne 3.2)
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opIoRGc
EKTATIKGC OpIOpog EVTATIKGC OpIoUGC
afoyovikoc MERIOTIKOC
EKTATIKGC oplapic EKTOTIKGC oplapos

Ixnua A.5 — Evvowodiaypappa ‘Opopotl’ (BAéne 3.3)

oplopdc

i

I EKTATIKOC 0pIoGC | [ VTOTIKGE OpIopG¢

A A

T

aifoyovog HEDIOTIKOC
EKTATIKGE OpIOpOg EKTATIKOC opiopdg

Iynua A.6 — Movtéldo evvolwv ‘Oplopot’ (BAéme 3.4)
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34

Biapbyion amobextomrag &3>  KaTACTjHavEn

oupporo KUpIo Gvoua

s \ ol s
wmnl.{h(nnw;o
opog i
AKPUVUPO
HOVOAEKTIKGS TroAuAcxmikdg OTTAGE Hpo¢ OUVBETOC 6pog  Baweiog Hpog VEOGDOC mponipdEveg  OMapyamspivog  ovopacia

i e ol -

olpThonog 6pog  olppcpa

Bexrog 6pog aboxipog Gpog

Iynua A.7 — Evvotediaypappa ‘Kataonpavoeig — Mépog 1 (BAéne 3.4)
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povwyupio
: /N
avTwvupia uovooTia
TUVVUIT TToAuGTpia
iFofiuvopio oy
W
UETOPPOOTIKOL = > Kamoofpoven <— = Gupdvan
: ~ - : ;
G agpog
pETOYpappanepic TyNPamoRGE Gpou
apog
HETOYpagi]
OpOTTOIN
Govaopoc
TTapaywyh H ETOTROTTI
B epamkoc DIy AMOToIKOG
Bovaopog bovaopog

Ixnua A.8 — Evvowodiaypappa ‘Kataonpavoelg’ — Mépog 2 (BAéne 3.4)
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|6u:ﬁ4:'nﬂl|.||o’r| m&mcrrrrrug|—| I THavoT |

o B T -

110
| [ T |

povokexmiég &pog| [ =mhas Spos | [ oiveerog dped | Bdveio dpog | | veoopoc ||[TRemuiuEvas Spog mupu){:‘;:suwuq [ wepiwupe | [ epekohete |
moAuAERTIRGS Dpag] |oopmhonog dpog | | olppevpa | | BETOC apog | |uﬁém|.|u§épc§ || ovopadia |

Iynua A.9 — Movtélo evvolwv ‘Kataonuavoelg’ — Mépog 1 (BAéme 3.4)
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guvLvUdia ] I aVTLIVURIT I I povoonuia ] [ opuwvupia I

| igofuvapia | | povuvupia | | Tokuonpia | | Glagpavea

‘ |
\

| K.OT QO avan |

I PETaPpaoTikds Gavaopde |

| woopappanopsg | —— | 6pog | OXNUaTIoNGC 6pou
| peTaypagn | ——— | ,
| opoTmoinan |
I Aavelgpag I | Tapayuyn I I PETATROT I
GlaBepankde GOy A TG E
(ol [l Aavelgpag

Ixfpa A.10 — Movtédo evvolwv ‘Kataonpdvoelg’ — Mépog 2 (BAéne 3.4)
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opoypagia

opohoyIKGEC
oyefiaopog

opoMoyIKn Epyacia

evapudviarn
SWOILIY

vappGvian eLayuwyr) dpuv

YA

OO Kapivuy  Karahoyog RAang

/

opohoyIKDG
gupTapdsean

Iynua A.11 — Evvolodiaypappa ‘ApactnploTnteg TG 0poAoyikns epyaciag’ (BAETe

3.5)
opohoyiEr Epyadic
opoypagia opohoyixdg svappdvian | EVIRUEVION Spuw ] | sfmywyr] Spa |
oxeSiaopog EVVOIY | |
| TUHT KEIPEVY | | wamihoyog Baong
apohoyir
gupTapdiean

Iynua A.12 — MovT£A0 EVVOL®WV ‘ApacTnpLOTITES TNG OPOAOYIKTG Epyaciag’ (BAETe
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opohoyixd Afppa S wamyopia Gedopdvwy

CTUHIE KEIYEViLY

el puwan SeBopsvww

glamua
Bixgsipiong

opohoyiag

ebiheyyog Bimhiw  effheyyog ouvEmEiag opBoypapids sbEheyyog ebfheyyog mhnpommg  effheyyoc popgorimou  ebEheyyog
Anuudmey Oy IKOEaVEIDS
Iynua A.13 — Evvolodiaypappa ‘Oporoyikd Sedopéva’ (BAéne 3.6)
T yopia Sefop vy ] —_— | opohoyied Afupa 1
O
'___| W KEIUEvisy
I
|
i
pp— —I opohoyixd SeSopsva ]::::
Siayeipiong I
opohoyiag ;
I___. | TUYREINEVD
emilpuson SE5op vy ]
Ja
=kEhsyyog Brmhuw =ltheyyog opBoypaginic EEEhEyyoC stéheyyag -
Anppdmuy TUVETTEITS ekEheyyog whnpdmg HOPEaTUTTOU hoyikogdveiag

Iynua A.14 — Movtédo evvolwv ‘Oporoyika eSopéva’ (BAéTe 3.6)
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40

guaTnpanen Sidmatn

TROTEDT Spluv _I=

7/

Hixpodopr Hmcpobopr

EUpETTpID

N

Gepamen Siamagn

Baon opochoyiswy SeSoy Sy

hl

e opohoyikdg Tapog

opohoyied AMdppa  opohoyikd Aefikd  ovopmohdyio

/N

AeEldyio yhTodpio

yhwsToosiSi Sidman pEETT Sidmain

Iynua A.15 — Evvowodiaypappa ‘OpoAroyikoi topot’ (BAéne 3.7)

R —

;T‘Tﬂ

=

Baon npoﬁ:un.-miw
SrSop v

¥

opaioyingg
mopos

opohoymd Afupa opohoyikd ovoparoheyio

|

[ umpoBouq | [ woxpoBopd | [ Agréyio | vAwoospio |
i -] i hwoooois - .o
wome | [mr | [ || e

Iynua A.16 — Movtéldo evvolwv ‘OpoAoyikoi tdpol’ (BAéne 3.7)
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Tapadaypa

Mo TOTOC Anuparomoinan
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Iynua A.17 — Evvolodiaypappa ‘Eneégpyacia @uowkng ycAwooog (BAétne 3.8)
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| KOTaonuavan | _ | peTalean

A

dpog ———— | OvOp@IoRPIan

Tapadeypa |<}—| hefidg TOTOC |

A

Towog paang |

| Anuparomoinan |

Iynua A.18 — Movtélo evvolwv ‘Ene€gpyacia uokng yAwooog (BAéne 3.8)
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EAAnvoayyAoyaAAilko opoAdYLO KL EVPETIPLO

EAANVikoGg Opog

adokiog 6pog

aLtlakn oxéaor, oxéon attiov-
QTOTEAECUATOG

akKoAovOLakt) 6xéon
AKPWVULO, AKPWVULLO

avap@Lonpion,
ATOCAENVIOT

QVTIKEPEVO
avtovuuia
ATMAPYXAWUEVOCS OPOG
14 14
aTAGG 0pOG
QAPKTIKOAEED
aTouK) évvola
14 /4
BaBog, extaon
r I
Badog, Evtaom

Bacmn 0poAoyLK@WV
Se8opévwy, Bdon dpwv

Yévia évvola, £vvola yévog,
Y£évog

YEVIKN YAWOOGQ
YeVIKT évvola
YAwooa
YAwooapLo

YAwoooelSa Statadn,
YAwGG00VVSETN Stdtaln

Saveog bpog

Savelopdg

8£kTOG 0poC, amodeKTHS bpOg

SwaBadpon amodektoTNTAG

SLlayAwoo1ko¢ Savelopnoc

Stafepatikog Savelopdg

Suakprtiko yapaktnpiotikd delimiting characteristic

AyyAkdg Opog

deprecated term

causal relation, cause-
effect relation

sequential relation
acronym

disambiguation

object

antonymy
obsolete term
simple term
initialism
individual concept
extension
intension

terminology database,
termbase

generic concept

general language
general concept
language
glossary

language-specific order

borrowed term
borrowing

admitted term
acceptability rating
translingual borrowing

transdisciplinary
borrowing

TF'aAAikocg Opog

terme déconseillé

relation causale, relation de
cause a effet

relation séquentielle
acronyme

résolution d’ambiguité

objet

antonyme

terme désuet
terme simple

sigle

concept individuel
extension
intension

base de données
terminologiques, base
terminologique

concept générique

langue générale
concept général
langage
glossaire

ordre de tri spécifique de la
langue

terme emprunté
emprunt

terme toléré

cote d’acceptabilité
emprunt translingue

emprunt transdisciplinaire

caractéristique distinctive

Kwdukog
aplOpog

3.4.21
3.2.27

3.2.24
3.4.15
3.84

31.1
3.4.25
3.4.22
3.4.6
3.4.16
3.2.8
3.1.2
3.2.6
3.7.2

3.2.19

3.1.8
3.2.9
3.1.6
3.7.6
3.7.12

3.4.11
3.4.32
3.4.20
3.4.18
3.4.34
3.4.33

3.2.5
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EAANVik6G Opog

Swxpavela

el8wx évvola, évvola £idog,
eidog

€8 yAwooa

18oyovikn oxéon,
€L80YOVIKY OX£0T) EVVOLWY,
OXE0T YEVOUG-ELE0UG

£180Y0VIKOG EKTATIKOC
0pPLoNOG
EKTATIKOG 0PLOPOG

EVAPUOVLOT EVVOLOV

Evapuovion 6pwv
£vvola
gvvolodaypappa
EVTATIKOG 0pLoNOG
eEaywyn opwv

e&édeyxog SimAwv
Appdtwv, £EAeyyog SImAmv
AMUUATWV, EAEYXOG
SUTAOEYYPa@NG ANUUATWY

£€€AEYX0G AOYIKO@AVELXG,
EAEYX0G AOYLKOPAVELNG

e€€AeyX0G HOPPOTUTOV,
EAEYX0G LOP@POTVTIOV

e&€deyyog TAnpoTNTAG,
Eleyxog MARPOTNTAG

e§€AeY)X0G OVVETELXG,
EAEYXOG CUVETTELOG

emkVpwon dsdopévwv

EMOVOLWEEC
XAPAKTNPLOTIKO

EUpETIPLO
0épa

Ozpatikn Suatadn, Ospatiky
StevBétnon

Ospatiko medio, topéag

WotnTa
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AyyAikog Opog

transparency

specific concept

special language,
language for special
purposes, language for
specific purposes, LSP

generic relation, generic
concept relation, genus-

species relation

generic extensional
definition

extensional definition

concept harmonization

term harmonization
concept

concept diagram
intensional definition
term extraction

double-entry check

plausibility check,
reasonableness check

format check

completeness check

consistency check

data validation

non-essential
characteristic

index

subject

thematic order, thematic

arrangement
domain, subject field

property

TaAAkdg Opog

transparence

concept spécifique

langue de spécialité

relation générique, relation
générique entre concepts,
relation genre-espéce

définition par extension
générique
définition par extension

harmonisation des
concepts

harmonisation des termes
concept

schéma conceptuel
définition par intension
extraction de termes

controle des doublons

controéle de la plausibilité,
controle de la vraisemblance

controle du format
controle de complétude
controle de cohérence

validation des données

caractéristique non
essentielle

index
sujet

ordre thématique,
classement thématique

domaine

propriété

Kwd8kog
aplOpog

3.4.40
3.2.20

3.1.9

3.2.13

3.3.4

3.33
3.5.4

3.5.5
3.2.7
3.2.29
3.3.2
3.5.6
3.6.7

3.6.12

3.6.11
3.6.10
3.6.8

3.6.6
3.2.4

3.7.14
3.15
3.7.11

3.1.4
3.1.3



EAANVik6G Opog

LEPUPXLKT) GXEGT), LEPUAPXLKT
OXECT] EVVOLWV

woodvvapia

Katdloyog Baong, Aiota
Bdong

KO TAGT|LAVOT)
Katyopla edopévwv

KpLTiplo vmodiaipeong

KkUpLo Ovopa

Ae€k0¢ TOTIOG, AEIKT) pop@T)
Ae&lldyro

Anupatomnoinon
paxkpodoun

pekTn Stdtadn, pewkt
Stevbétnon

MEPLOTIKY OX£0T), LEPLOTIKY)
OX£E0T EVVOLWY, OXECT] OAOV-

Hépoug

ETIUEPT G EVVOLL, £VVoLla
HEPOG, HEPOG
MEPLOTIKOG EKTATIKOG
opLopog

HETAYPAUUATIONOC
HETAYpaPY)
petadeon
METATPOT)

METAPPAGTIKOC SAVELGUOG

pKpodopn

MOVOAEKTIKOG 0pOG

povoonuia

HOVTEAO EVVOLOV
povwvupia

VEOOPOGC, VE®VULO

AyyAikog Opog

hierarchical relation,
hierarchical concept
relation

equivalence

base list

designation, designator
data category

criterion of subdivision,
subdivision criterion

proper name
word form
vocabulary
lemmatization
macrostructure

mixed order, mixed
arrangement

partitive relation,
partitive concept relation,
part-whole relation, part-
of relation

partitive concept

partitive extensional
definition

transliteration
transcription
permutation
conversion

loan translation, calque
translation

microstructure
single-word term
monosemy

concept model

mononymy

new term, neonym,
neoterm

XEII EAOT 561:2024

TaAAkdg Opog

relation hiérarchique,
relation hiérarchique entre
concepts

équivalence

liste de base

désignation
catégorie de données

critere de subdivision

nom propre
forme d’'un mot
vocabulaire
lemmatisation
macrostructure

ordre mixte, classement
mixte

relation partitive, relation
partitive entre concepts,
relation partie-tout, relation
partie de

concept partitif

définition par extension
partitive

translittération
transcription
permutation
conversion

calque, traduction mot a mot

microstructure
uniterme
monosémie

modeéle conceptuel

mononymie

néologisme, néonyme,
néoterme

Kwd8kog
aplOpog

3.2.12

3.4.24
3.5.7

3.4.1
3.6.3
3.2.17

3.4.4
3.8.1
3.7.5
3.8.5
3.7.8
3.7.13

3.2.14

3.2.22

3.35

3.4.36
3.4.37
3.8.6

3.4.39
3.4.35

3.7.9
3.4.7
3.4.27
3.2.30

3.4.26
3.4.12
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EAANVik6G Opog

oAouept)g Evvola, Evvola
O0Aov, OA0V

opwvupia

ovopaocia

OVORATOAOGYL0, OVOUaTOAOY{

0p0oypa@kog eE€Aeyyog,
opBoypa@kds EAey)0G

0pPLoNOG
opoypa@ia

OpoAoyiq, eTiothun ™G
opoAoyiag

0poloylKa 8sdopéva

0pOAOYLKT] Epyaoia,
Staxeiplom oporoyiag

0pPOAOYLKT) CUNTIHPAOEGT)

0pOoAOYLKO AELKO, AeEIKO
ELSIKNG YAWooag

0pOAOYLKO Afjppa

0pPOAOYLKOG TTOPOG, GUANOYT
0pPOAOYIKWYV SeSOUEVWV

0POAOYLKOG OYXESLAOOG

0poAdyLo, oporoyia
opoToinom

0pog

0VOLWEEC XAPAKTNPLOTIKO
Tapaywyn

Tapaderypa

TMAPATACOOUEVT) £VVOLX

medio evvolwv
TIOAVAEKTIKOG 0pOG
ToAvonuia
TPOTLUWUEVOS OpOG

OVYKEinEVO
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AyyAikog Opog
comprehensive concept

homonymy
appellation
nomenclature

spell-check

definition
terminography

terminology science,
terminology studies

terminological data

terminology work,
terminology management

terminological
concordance

terminological
dictionary, special-
language dictionary, LSP
dictionary

terminological entry

terminology resource,
terminological data
collection, TDC

terminology planning

terminology
terminologization
term

essential characteristic
derivation

paradigm

coordinate concept

concept field

multi-word term
polysemy
preferred term

context

TaAAkdg Opog
concept intégrant

homonymie
appellation
nomenclature

vérification orthographique

définition
terminographie

science de la terminologie,
science terminologique

donnée terminologique

travail terminologique,
gestion de la terminologie

concordance
terminologique

dictionnaire
terminologique

article terminologique

ressource terminologique,
ensemble de données
terminologiques

aménagement
terminologique

terminologie
terminologisation

terme

caractéristique essentielle
dérivation

paradigme

concept coordonné

champ conceptuel

multiterme
polysémie
terme privilégié

contexte

Kwd8kog
aplOpog

3.2.21

3.4.29
3.4.3
3.7.7
3:6.9

3.31
3.5.2
3.1.12

3.6.1
3.5.1

3.5.8

3.7.4

3.6.2
3.7.1

3.5.3

3.1.11
3.4.30
3.4.2
3.2.3
3.4.38
3.8.2
3.2.18
3.2.10

3.4.10
3.4.28
3.4.19
3.6.5



EAANVik6G Opog

ovpuBoro
oOppeElypa

oUUTTAOKOG OPOG
o0VOETOG OpOC
OUVTETUNUEVOG OpOC

GUVTONOLOP@T),
OUVTOUEVUEVT HOPPN

ovvovupia

ovotnua rayeiplong
opoloyiag, ZAO

oUOTNUA EVVOLOV

ovoTnuatikn Siatagn,
ovoTNUATIKY SlevBénon

GUGXETIKT] GX£0T], CUOXETIKY

OXEGT EVVOLWY,
TPAYUATOAOYIKN oX£0T

oX£01] EVVOLWV
OYNUATIONOG OpwV
CWUA KEPHEVWV

Tpanela 6pwv, Tpamela
0pOAOYIKWYV SeSoUEVWV

TUTIKT] YA®GoQ

TOTog Bdong, popen fdens,
ANUUATIKOG TUTTOG, KAVOVIKOG
TUTOG

TUTIOG XXPAKTIPLOTIKOV

UTLEPTAGOOUEVT £VVOLA,
eupuTEPT EVvola, TAATUTEPT
évvola

UTIOTAOGONEVT] £VVoLry,
oTevoTEPN évvolx

@UOLKT YAwooo
XUAPAKTNPLOTIKO
XPOVLIKT] 6XE0M
XWPLKT) oxEom

AyyAikog Opog

symbol

blend, blended
designation

complex term
compound term

clipped term

XEII EAOT 561:2024

TaAAkdg Opog

symbole

mot-valise, désignation-
valise

terme complexe
terme composé

terme tronqué

abbreviation, abbreviated abréviation, forme abrégée

form
synonymy

terminology management
system, TMS

concept system, system
of concepts

systematic order,
systematic arrangement

associative relation,
associative concept
relation, pragmatic

relation

concept relation
term formation
text corpus, corpus

term bank, terminological
data bank

formal language

base form, reference
form, canonical form

type of characteristic

superordinate concept,
broader concept

subordinate concept,
narrower concept

natural language
characteristic
temporal relation

spatial relation

synonymie

systéme de gestion de la
terminologie, SGT

systéme de concepts

ordre systématique,
classementssystématique

relation associative,
relation associative entre
concepts, relation
pragmatique

relation conceptuelle
formation de termes
corpus de textes, corpus

banque de données
terminologiques, banque de
termes

langage formel

forme de base, forme de
référence, forme canonique

type de caractéristique

concept superordonné

concept subordonné

langue
caractéristique
relation temporelle

relation spatiale

Kwd8kog
aplOpog

3.4.5
3.4.13

3.4.9
3.4.8
3.4.17
3.4.14

3.4.23
3.6.13

3.2.28

3.7.10

3.2.23

3.2.11
3.4.31
3.64
3.7.3

3.1.10
3.8.3

3.2.2
3.2.15

3.2.16

3.1.7
3.2.1
3.2.26
3.2.25
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NapapuaTl
(MAnpo@oprako)
AyyAoeAANVOYQAALKO OPOAOYLO KL EVPETIPLO
AyyAwkog 'Opog EAANVik6¢ 'Opog T'aAAiko¢'Opog Kwdwkog
aplOpog
abbreviation, GUVTONONOP@T), cuvTopeLpévr  abréviation, forme abrégée 3.4.14
abbreviated form Hopen
acceptability rating SwaBadpon amodektoOTNTAC cote d’acceptabilité 3.4.18
acronym AKPWOVUNO, AKPWVILLO acronyme 3.4.15
admitted term 8ekTOG 0poC, amodeKTHS OpOg terme toléré 3.4.20
antonymy avtwvupia antonyme 3.4.25
appellation ovopaoia appellation 3.4.3
associative relation, GUGXETIKT] GX£0T], CUOXETIKN relation associative, 3.2.23
associative concept OXECT EVVOLWV, TPAYUATOAOYIKY] relation associative entre
relation, pragmatic oxéom concepts, relation
relation pragmatique
base form, reference TOTI0G BAong, popen Baong, forme de base, forme de 3.8.3
form, canonical form ANUUATIKOG TUTIOG, KAVOVIKOG référence, forme canonique
TUTOG
base list KatdAoyog Baong, Aiota Bdong liste de base 3.5.7
blend, blended oOppElypa mot-valise, désignation- 3.4.13
designation valise
borrowed term Savewog 6pog terme emprunté 3.4.11
borrowing Savelopdg emprunt 3.4.32
causal relation, cause- artiakn oxéon, oxéon artiov- relation causale, relation de 3.2.27
effect relation OTOTEAECUATOS cause a effet
characteristic XAPAKTNPLOTIKO caractéristique 3.2.1
clipped term OUVTETUNUEVOG OpOoG terme tronqué 3.4.17
completeness check e&édeyyxog MAnpoTnTAC, £éAeyxos contrdle de complétude 3.6.10
TANPOTNTAG
complex term OUUTAOKOG 0pOG terme complexe 3.4.9
compound term oUVOETOG 0pOG terme composé 3.4.8
comprehensive oAopepng Evvoly, £vvola 6Aov,  concept intégrant 3.2.21
concept 6Aov
concept évvola concept 3.2.7
concept diagram gvvolodaypappa schéma conceptuel 3.2.29
concept field meSio evvolwy champ conceptuel 3.2.10
concept EVAPUOVLOT) EVVOLDV harmonisation des 3.5.4
harmonization concepts
concept model HLOVTEAO EVVOL®V modéle conceptuel 3.2.30
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AyyAiko6¢'Opog

concept relation

concept system, system
of concepts

consistency check

context
conversion
coordinate concept

criterion of
subdivision,
subdivision criterion

data category
data validation
definition

delimiting
characteristic

deprecated term
derivation
designation, designator
disambiguation
domain, subject field

double-entry check

equivalence

essential
characteristic

extension
extensional definition
formal language

format check

general concept
general language

generic concept

generic extensional
definition

EAAN VK66 'Opog

oX£01] EVVOLWV

oUoTNUA EVVOLOV

e€EAEYX0G OUVETIELXG, £AEYXOG
OUVETELNG

OUYKEiLEVO
METATPOT)
MAPATAGOOUEVT £VVOLA

KpLTiplo vmodiaipeong

Katnyopia sdopévmv
emkVpwon 8edopévwv
0pPLoNOG

SLaKPLTIKO YApAKTNPLOTIKO

adokiog 6pog

TAPAYWYN

Kataocnuavon
AVAILQLOTILLOT), ATTOCAPTVLOT
Oepatiko medio, Topéag

e€€AeyX0G SIMA®WY ANUpaTowy,
EAeyX0G SITMAWVY ANUUATWY,

ENeyY0G SLTAOEYYPUPT|G
ANUUATWV

wodvvapia

OVGLWEEC XAPAKTPLOTIKO

14 4
Badog, extaom
EKTATIKOG OPLONOG
1A 14
TUTILKT] YAWOOX

e€£deyxoG Lop@oTuTOL,
EAEYXOG LOPPOTUTIOU

YEVIKT] évvola
YEVIKT] YAWGOoQ

vévia évvola, £vvola yévog,
Y£vog

£180Y0VIKOG EKTATIKOG
0pPLoNOG

XEII EAOT 561:2024

T'aAAkdG 'Opog

relation conceptuelle

systeme de concepts
controle de cohérence

contexte
conversion
concept coordonné

critére de subdivision

catégorie de données
validation des données
définition

caractéristique distinctive

terme déconseillé
dérivation

désignation

résolution d’ambiguité
domaine

controle des doublons

équivalence

caractéristique essentielle

extension
définition par extension
langage formel

contréle du format

concept général
langue générale

concept générique

définition par extension
générique

Kw81kog
aplOpog

3.2.11
3.2.28

3.6.8

3.6.5

3.4.39
3.2.18
3.2.17

3.6.3
3.6.6
3.31
3.2.5

3.4.21
3.4.38
3.4.1
3.84
3.1.4
3.6.7

3.4.24
3.2.3

3.1.2
3.33
3.1.10
3.6.11

3.2.9
3.1.8
3.2.19

3.34
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AyyAiko6¢'Opog

generic relation,
generic concept relation,
genus-species relation

glossary

hierarchical relation,
hierarchical concept
relation

homonymy

index

individual concept
initialism

intension

intensional definition
language

language-specific
order

lemmatization

loan translation, calque
translation

macrostructure
microstructure

mixed order, mixed
arrangement

mononymy
monosemy

multi-word term
natural language

new term, neonym,
neoterm

nomenclature

non-essential
characteristic

object
obsolete term
paradigm

partitive concept
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EAAN VK66 'Opog

18oyovikn oxon, el50yovikn

OXECT] EVVOLWYV, OXECT] YEVOUG—
eldoug

YA®wGGApLO

LEPUPXLKT) OXEGT), LEPUPXLKY
OXECT EVVOLWV

opwvupia
gupeTplo
aTouK) évvola
APKTIKOAEED

14 r
BaBog, Evtaon
EVTATIKOG OPLONOG
YAwooa

YAwoooeiSia Suatagn,
YAwooooLvSetn Stdtadn

Anupatomnoinon

METAPPACTIKOG SavELoHOG

pakpodop)
pKpodopun

pekTn Stdtadn, pewkt
Stevbéon

povwvopia
povoonuia
TIOAVAEKTIKOG OpOG
@UOLKT YAwooa

VEOOPOG, VEMVULLO

OVOULXTOAGYLO, OVOUXTOAOY (X

ETMOVOLWEEC XAPAKTNPLOTIKO

QVTIKEPEVO
amapyawuévog 6pog

mapaderypa

eTUEPNC £VvoLa, Evvola Pépog,

HEPOS

T'aAAkdG 'Opog Kw81kog
aplOpog
relation générique, 3.2.13
relation générique entre
concepts, relation genre-
espece
glossaire 3.7.6
relation hiérarchique, 3.2.12
relation hiérarchique entre
concepts
homonymie 3.4.29
index 3.7.14
concept individuel 3.2.8
sigle 3.4.16
intension 3.2.6
définition par intension 3.3.2
langage 3.1.6
ordre de tri spécifique de 3.7.12
la langue
lemmatisation 3.8.5
calque, traduction mot a 3.4.35
mot
macrostructure 3.7.8
microstructure 3.7.9
ordre mixte, classement 3.7.13
mixte
mononymie 3.4.26
monosémie 3.4.27
multiterme 3.4.10
langue 3.1.7
néologisme, néonyme, 3.4.12
néoterme
nomenclature 3.7.7
caractéristique non 3.2.4
essentielle
objet 3.1.1
terme désuet 3.4.22
paradigme 3.8.2
concept partitif 3.2.22



AyyAiko6¢'Opog

partitive extensional
definition

partitive relation,
partitive concept
relation, part-whole
relation, part-of relation

permutation

plausibility check,
reasonableness check

polysemy
preferred term
proper name
property
sequential relation
simple term
single-word term
spatial relation

special language,
language for special
purposes, language for
specific purposes, LSP

specific concept

spell-check

subject

subordinate concept,
narrower concept

superordinate
concept, broader
concept

symbol
synonymy

systematic order,
systematic arrangement

temporal relation
term

term bank,
terminological data
bank

term extraction

EAAN VK66 'Opog
MEPLOTIKOC EKTATIKOG 0PLONOG

MUEPLOTIKY OX£0T), UEPLOTIKY
OXECT] EVVOLWYV, GXEOT] OA0L-

HEpOLG

petadeon

€€£AeYX0G AOYIKO@AVELXG,
EAEYX0G AOYLKOPAVELNG

ToAvonpuia
TPOTLWNEVOG OPOG
KkVUpLo Ovopa

Lot Ta
akKoAovOLakt) oxéon
atAdg 6pog
MOVOAEKTIKOG OpOG
XWPLKT) oxEom

81 YAwooa

14 14 14 ’ ’
€8x evvola, Evvola €ldog, idog

opBoypa@kdg eE€Aeyyoc,
opBoypa@kds EAeyyOG

0fpa

UTIOTAOGONEVT] £VVoLy,
oTeEVOTEPT évvolx

UTLEPTAGOONEVT] £VVOLQ,
evPUTEPT €Vvola, TTAATUTEPT
évvola

ovpBoro
ocuvovuuia

ovoTNUatikn Statagn,
oLOTNHATIKY SlevBénon

XPOVIKT) 6XEom
6pog

Tpamnela Opwv, Tpdmela
0pOAOYIKWYV SeSoUEVWV

e€aywyn dpwv

XEII EAOT 561:2024

T'aAAkdG 'Opog Kw81kog

aplOpog
définition par extension 3.3.5
partitive

relation partitive, relation 3.2.14
partitive entre concepts,

relation partie-tout,

relation partie de

permutation 3.8.6

controle de la plausibilité, 3.6.12
controle de la vraisemblance

polysémie 3.4.28
terme privilégié 3.4.19
nom propre 3.4.4
propriété 3.1.3
relation séquentielle 3.2.24
terme simple 3.4.6
uniterme 3.4.7
relation spatiale 3.2.25
langue de spécialité 3.1.9
concept spécifique 3.2.20
vérification 3.6.9
orthographique

sujet 3.1.5
concept subordonné 3.2.16
concept superordonné 3.2.15
symbole 3.4.5
synonymie 3.4.23
ordre systématique, 3.7.10

classement systématique

relation temporelle 3.2.26
terme 3.4.2
banque de données 3.7.3
terminologiques, banque de

termes

extraction de termes 3.5.6
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AyyAiko6¢'Opog

term formation
term harmonization
terminography

terminological
concordance

terminological data

terminological
dictionary, special-
language dictionary, LSP
dictionary

terminological entry
terminologization
terminology

terminology database,
termbase

terminology
management system,
TMS

terminology planning

terminology resource,
terminological data
collection, TDC

terminology science,
terminology studies

terminology work,
terminology
management

text corpus, corpus

thematic order,
thematic arrangement

transcription

transdisciplinary
borrowing

translingual
borrowing

transliteration
transparency
type of characteristic

vocabulary

52

EAAN VK66 'Opog T'aAAkdG 'Opog Kw81kog
aplOpog
OXNUATIONOG OpwV formation de termes 3.4.31
gvapudvion 6pwv harmonisation des termes 3.5.5
opoypa@ia terminographie 3.5.2
0POAOYLKT] CUNTIXPAOEGT concordance 3.5.8
terminologique
opoloyka edopeva donnée terminologique 3.6.1
0pOoA0OYLKO AeEIKO, Ae€ kO €181k1¢ dictionnaire 3.7.4
YA®OOQG terminologique
0pOAOYLKO Afjppa article terminologique 3.6.2
opoToinom terminologisation 3.4.30
0poAdYL0, oporoyia terminologie 3.1.11
Baomn oporoyikwyv 8edopévwv, base de données 3.7.2
Baon 6pwv terminologiques, base
terminologique
ovotnua Swayeiplong systéeme de gestion de la 3.6.13

opoloyiag, ZAO
0pOAOYLKOG OXESLAOOG

0pOAOYLKOG TTOPOG, GUAAOYT|
0poAOYIKWYV §eSopévwy

Opoloyia, eToTAUN NG
opoAoyiag

0pOoAOYLIKT) Epyaoia, Swaxeipion

opoAoyiag

CWUA KEPHEVWV

Ospatikn Sudtadn, Ospatikn
Stevbétnon

HETaYpa@)

SLaBepatikog savelopnog

StayAwooikdg Savelopog

HETAYPAUUATIGNOG
Swx@aveara
TUTIOG XXAPAKTNPLOTIKOV

Ag&doyLo

terminologie, SGT

aménagement 3.5.3
terminologique

ressource terminologique, 3.7.1
ensemble de données
terminologiques

science de la terminologie, 3.1.12
science terminologique

travail terminologique, 3.51
gestion de la terminologie

corpus de textes, corpus 3.6.4
ordre thématique, 3.7.11
classement thématique

transcription 3.4.37

emprunt transdisciplinaire  3.4.33

emprunt translingue 3.4.34
translittération 3.4.36
transparence 3.4.40
type de caractéristique 3.2.2
vocabulaire 3.7.5
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word form Ag€k 66 TUTIOG, A€ 1kn) pop @1 forme d’'un mot 3.8.1

e
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Mapaptnua A
(MAnpo@oprako)

FaAAoeAANVOayyAlko 0poAdYLO KL EVPETIPLO

T'aAAiko¢'Opog

abréviation, forme abrégée

acronyme

aménagement
terminologique

antonyme
appellation
article terminologique

banque de données
terminologiques, banque de
termes

base de données
terminologiques, base
terminologique

calque, traduction mot a
mot

caractéristique

caractéristique distinctive

caractéristique essentielle

caractéristique non
essentielle

catégorie de données
champ conceptuel
concept

concept coordonné
concept général

concept générique

concept individuel

concept intégrant

concept partitif
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EAANVIKOG 'Opog

GUVTOUOMOP®T),
GUVTOUEVUEVT] HOPPT)

AKPWVULO, AKPWVILLO

0pPOAOYLKOG OYXESLAOOG

avtovupia
ovopaoia
0pPOAOYLKO Ao

Tpamnela dOpwv, tpdmnela
0pOAOYIKWYV SeSoUEVWV

Baomn 0poAoylK@wV
Sedopévmy, Baon 6pwv

AyyAkdg 'Opog

abbreviation, abbreviated
form

acronym

terminology planning

antonymy
appellation
terminological entry

term bank, terminological
data bank

terminology database,
termbase

METAPPAOTIKOGC Savelopdg loan translation, calque

XOPAKTNPLOTIKO

Swakprriko
XAPAKTNPLOTIKO

OVUOLWSEC YAPAKTNPLOTIKO

ETOVOLWEEC
XAPAKTNPLOTIKO

Katnyopia 8edopévwv
TeSlo Evvolwv

£évvola
TAPATACGONEVT) EVVOLX
Yevikn évvola

Yévia évvola, £vvola yévog,
Y£vog

atouk évvola

OAOpEPTIG EVVOLY, £Vvola
6Aov, 6Aov

ETIUEPTG EVVOLY, £vvola
HEPOG, HEPOG

translation
characteristic

delimiting characteristic

essential characteristic

non-essential characteristic

data category
concept field
concept
coordinate concept
general concept

generic concept

individual concept

comprehensive concept

partitive concept

Kwdwko

)
aplOuoc
3.4.14

3.4.15
3.5.3

3.4.25
3.4.3
3.6.2
3.7.3

3.7.2

3.4.35

3.2.1
3.25

3.2.3
3.2.4

3.6.3
3.2.10
3.2.7
3.2.18
3.2.9
3.2.19

3.2.8
3.2.21

3.2.22



T'aAAkdG 'Opog

concept spécifique
concept subordonné

concept superordonné

concordance
terminologique

contexte

controle de cohérence

controle de complétude

controéle de la plausibilité,
controle de la vraisemblance

controle des doublons

controle du format

conversion
corpus de textes, corpus

cote d’acceptabilité
critére de subdivision

définition

définition par extension
définition par extension
générique

définition par extension
partitive

définition par intension
dérivation

désignation

dictionnaire
terminologique

domaine

EAAN VKOG 'Opog

14 14 4 4
eldx €vvolq, evvola €idog,

eidog

VTIOTAGGONEVT) £VVOLd,
oTEVOTEPT £VVOLA

UTLEPTAGGONEVT £VVOLd,

€VPUTEPT £VVoLa, TTAATUTEPT

£vvoLa

0pOAOYLKT) sUNTIHPABEGT)

OVUYKEINEVO

14 14
ETEAEYXOG GUVETIELAG,
EAEYXOG CLUVETELNG

e&édeyyog TAnpoTnTAC,
EAeyxog AN POTNTAS

£€€AEYX0G AOYLKO@PAVELXG,

EAEYX0G AOYIKOPAVELOG
e&édeyyog Simiwv

ANUPAT®V, £EAeYX0G SITADV

ANUUETWYV, EAEYXOG
SumAoeyypa@ng ANUUATWY

e&€deyyoG Lop@oTUTOUL,
EAEYXOG LOPPOTVUTIOV

METATPOT)
CONA KELUEVDV

Swafadpon
aTmodeKTOTN TG

KpLTpLo vmodiaipeong

0pLopoG
EKTATLKOG OPLOUOG

£180Y0VIKOG EKTATIKOG
0pPLONOG

MEPLOTIKOGC EKTATIKOC
0pPLONOG

EVTATIKOG 0pLoNOG
Tapaywyn
Kataocnuavon

0POAOYLKO AEELKO, AeEIKO
ELSIKNG YAWOOoOG

Oepatiko medio, Topéag

XEII EAOT 561:2024

AyyAiko6¢'Opog Kwdiko
S
aplOpoc
specific concept 3.2.20
subordinate concept, 3.2.16
narrower concept
superordinate concept, 3.2.15
broader concept
terminological concordance 3.5.8
context 3.6.5
consistency check 3.6.8
completeness check 3.6.10
plausibility check, 3.6.12
reasonableness check
double-entry check 3.6.7
format check 3.6.11
conversion 3.4.39
text corpus, corpus 3.6.4
acceptability rating 3.4.18
criterion of subdivision, 3.2.17
subdivision criterion
definition 3.3.1
extensional definition 3.3.3
generic extensional 3.3.4
definition
partitive extensional 3.35
definition
intensional definition 3.3.2
derivation 3.4.38
designation, designator 3.4.1
terminological dictionary, 3.7.4
special-language dictionary,
LSP dictionary
domain, subject field 3.1.4
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T'aAAkdG 'Opog

donnée terminologique

emprunt

emprunt transdisciplinaire

emprunt translingue
équivalence
extension

extraction de termes
formation de termes

forme d’'un mot

forme de base, forme de
référence, forme canonique

glossaire

harmonisation des
concepts

harmonisation des termes
homonymie

index

intension

langage

langage formel

langue

langue de spécialité

langue générale
lemmatisation

liste de base

macrostructure
microstructure
modeéle conceptuel
mononymie
monosémie

mot-valise, désignation-
valise

56

EAAN VKOG 'Opog

opoAoyKa 8edopéva
Savelopdc

SuaBepatikog Savelopdg
StayAwoowkdg Saveionog
oodvvapia

Badog, éktaom

eaywyn dpwv
OYNUATIONOG OpwV

Ae€k ¢ TOTIOG, A€k
Hopen

TUTOG Bdomng, popen Baong,

ANUUATIKOG TUTOG,
KQVOVIKOG TUTIOG

YAwocodplo

EVAPUOVLOT EVVOLOV

gvapuovion dpwv
opwvLpia
gupeTNPLO

Ba0Bog, évtaon
YAwooa

TUTIKY]) YAWGOoX
PUOLIKT) YAwooQ

€8N YAwooa

YEVIKT] YAWGOoX
Anupatomnoinomn
Katdioyog Bdaong, Aiota
Bdong

pakpodoun

pKpodour)

HOVTEAO EVVOLOV
povwvupioa

povoonuia

L TITERVATT 04

AyyAiko6¢'Opog

terminological data

borrowing

Kwdwko

S
aplOpoc

3.6.1
3.4.32

transdisciplinary borrowing 3.4.33

translingual borrowing
equivalence

extension

term extraction

term formation

word form

base form, reference form,
canonical form

glossary

concept harmonization

term harmonization
homonymy

index

intension

language

formal language
natural language

special language, language

for special purposes, language

for specific purposes, LSP
general language
lemmatization

base list

macrostructure
microstructure
concept model
mononymy
monosemy

blend, blended designation

3.4.34
3.4.24
3.1.2
3.5.6
3.4.31
3.8.1

3.8.3

3.7.6
3.5.4

3.55
3.4.29
3.7.14
3.2.6
3.1.6
3.1.10
3.1.7
3.1.9

3.1.8
3.85
3.5.7

3.7.8
3.7.9
3.2.30
3.4.26
3.4.27
3.4.13



T'aAAkdG 'Opog

multiterme

néologisme, néonyme,
néoterme

nom propre

nomenclature

objet

ordre de tri spécifique de
la langue

ordre mixte, classement
mixte

ordre systématique,
classement systématique

ordre thématique,
classement thématique

paradigme
permutation
polysémie
propriété

relation associative,
relation associative entre
concepts, relation
pragmatique

relation causale, relation de
cause a effet

relation conceptuelle

relation générique,
relation générique entre
concepts, relation genre-
espéce

relation hiérarchique,
relation hiérarchique entre
concepts

relation partitive, relation
partitive entre concepts,
relation partie-tout,
relation partie de

relation séquentielle
relation spatiale

relation temporelle

EAAN VKOG 'Opog

TIOAVAEKTIKOG OPOG

VEOOPOG, VEOVUO

KUplo Ovopa

OVONATOAGY!LO,
ovopatoAoyia

QVTIKEIPHEVO

YAwooosiSia Siatagn,
YAwooooUvdetn Stataln

pewktn Stdtadn, pekt)
StevBetnon

OVOTNNATIKY) SLaTtadn,
oLOTNUATIKY SlevBéTtnon

Ospatikn Sudtaly,
Oepatikn StevBétnon

Tapaderypa
pnetadeon
ToAvonuia
WomTa

OGUOYETIKY) X0,
GUGOYETIKT OXEOT] EVVOLWV,
TPAYLATOAOYIKT 0XEOT

attlak exéon, oxéon
altiov-amoTeAéopuaTOG

oX£01) EVVOLWV

18oyovikn oxéon,
€L80YOVIKY OXEOT EVVOLWY,
ox€om YEVOUG-€LSoug

LEPAPXLKT) OXEDT), LEPAPXLKY
OX£0T) EVVOLWV

UEPLOTIKY] OX£0T), LEPLOTIKY
ox£01 EVVOLWY, oX€0T OAoU-

HEPOLG

akoAovOak) oxéon
XWPKN oxéon
XPOVIK1) 6X£0m

XEII EAOT 561:2024

AyyAiko6¢'Opog

multi-word term

new term, neonym, neoterm

proper name

nomenclature

object

language-specific order

mixed order, mixed
arrangement

systematic order, systematic
arrangement

thematic order, thematic
arrangement

paradigm
permutation
polysemy
property

associative relation,
associative concept relation,
pragmatic relation

causal relation, cause-effect
relation

concept relation

generic relation, generic
concept relation, genus-
species relation

hierarchical relation,
hierarchical concept relation

partitive relation, partitive
concept relation, part-whole
relation, part-of relation

sequential relation
spatial relation

temporal relation

S

3.4.10
3.4.12

3.4.4
3.7.7

3.1.1
3.7.12

3.7.13

3.7.10

3.7.11

3.8.2
3.8.6
3.4.28
3.1.3
3.2.23

3.2.27

3.2.11
3.2.13

3.2.12

3.2.14

3.2.24
3.2.25
3.2.26

Kwdwko

aplOpoc
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T'aAAkdG 'Opog EAAN VKOG 'Opog AyyAiko6¢'Opog Kwdiko
S
aplOpoc
résolution d’ambiguité AVUP@LOT LT, disambiguation 3.84
QTOCaENVION
ressource terminologique, opoAoyikd¢ mdpog, cuAloyn terminology resource, 3.7.1
ensemble de données 0pOAOYIKWYV SeSoUEvwv terminological data collection,
terminologiques TDC
schéma conceptuel gvvoloduaypappa concept diagram 3.2.29
science de la terminologie, OpoAoyiaq, emiothun ™G terminology science, 3.1.12
science terminologique opoAoyiag terminology studies
sigle APKTIKOAEED initialism 3.4.16
sujet 0épa subject 3.1.5
symbole ovpporo symbol 3.4.5
synonymie ocVVwVLpix synonymy 3.4.23
systéeme de concepts oUGTNUA EVVOLOV concept system, system of 3.2.28
concepts
systeme de gestiondela  ocUoTnua Srayeiplong terminology management 3.6.13
terminologie, SGT opoloyiag, ZAO system, TMS
terme 0pog term 3.4.2
terme complexe OUUTAOKOG OpOG complex term 3.4.9
terme composé oUVvOETOG 0pOC compound term 3.4.8
terme déconseillé adokpog 6pog deprecated term 3.4.21
terme désuet ATAPYALWHEVOG OPOG obsolete term 3.4.22
terme emprunté S8avelog 6pog borrowed term 3.4.11
terme privilégié TPOTIUWUEVOS OpOC preferred term 3.4.19
terme simple atA6¢ 0pog simple term 3.4.6
terme toléré {Ssx‘tég 0pOG, ATTOSEKTOG admitted term 3.4.20
0pog
terme tronqué OUVTETUNHEVOG OpOG clipped term 3.4.17
terminographie opoypa@ia terminography 3.5.2
terminologie 0poAdYL0, oporoyia terminology 3.1.11
terminologisation opoToinon terminologization 3.4.30
transcription pHETAYpO@N transcription 3.4.37
translittération HETAYPAUUATIGNOG transliteration 3.4.36
transparence Sw@avela transparency 3.4.40
travail terminologique, 0pOAOYLIKT) Epyaoia, terminology work, 3.5.1
gestion de la terminologie  Staxeipion oporoyiag terminology management
type de caractéristique TUTOG YapakTnplotikov  type of characteristic 3.2.2
uniterme MOVOAEKTIKOG Opog single-word term 3.4.7
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validation des données ETUKVPwWOT 8edopuévwy data validation

vérification opBoypa@kdg e&€éAeyyog, spell-check 3.6.9
orthographique opBoypa@kdg EAeyx0g

vocabulaire Ag&loyo vocabulary 3.7.5

¥
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Mapaptnua E
(MAnpo@oprako)

KwSikaplOpuiko supeti)plo Tmv 0pmv T®V EVVOL®WV TIOV opilovtal
oto llpotumo

Kwdukdg EAAN VKo 'Opog TeAlSa
ApOuog

3.1 MpaypatikOTNTA KAl YAwooo 5
3.1.1 avTikeipevo 5
3.1.2 BaBog, éktaon 5
3.1.3 o Ta 5
3.14 Ospatiko medio, Topag 6
3.1.5 0épa 6
3.1.6 YAwcoa 6
3.1.7 PUOLIKT) YAwooQ 6
3.1.8 YEVIKT] YAWGOoX 6
3.1.9 8 yYAwooa 6
3.1.10 TUTIKY] YAwGoa 6
3.1.11 0poAdYyL0, oporoyia 6
3.1.12 Opoloyia, emotiun ™G opoAoyiag 6
3.2 'Evvoleg 7
3.21 XAPAKTNPLOTIKO 7
3.2.2 TUTIOG XAPAKTNPLOTLKOV 7
3.2.3 OVUOLWEEC XYAPAKTIPLOTIKO 7
3.2.4 ETIOVOLWEEC XAPAKTNPLOTIKO 7
3.2.5 SLHKPLTIKO XAPAKTNPLOTIKO 7
3.2.6 BaBog, évtaon 7
3.2.7 évvola 7
3.2.8 QTOMIKT) £VVOoLX 8
3.2.9 YEVIKT évvola 8
3.2.10 Tedio evvolwv 8
3.2.11 OX£01] EVVOLOV 8
3.2.12 LEPAPXLKY) oXE0T, LEpap)LKT] oxEon 8

EVVOLOV
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3.2.13

3.2.14

3.2.15

3.2.16
3.2.17
3.2.18
3.2.19
3.2.20
3.2.21
3.2.22
3.2.23

3.2.24
3.2.25
3.2.26
3.2.27

3.2.28
3.2.29
3.2.30
3.3
3.3.1
3.3.2
3.3.3
3.3.4
3.35
3.4
34.1
3.4.2
343
3.4.4
345
3.4.6
3.4.7
3.4.8

e18oyovikn oxéon, el8oyovikn oxéon

EVVOLWV, OXECT YEVOUG—ELB0UG

MEPLOTIKY] OX£0T), LEPLOTIKT] Oo)Eom
EVVOLWV, OXECT) OAOU-HEPOVG

UTIEPTAGOONEVT] £VVOLA, EUPUTEPT EVVOLQ,

TAQTUTEPT EVVoLld

VTIOTAOGONEVT] £VVoLa, oTEVATEPT £vvola

KpLTN|PLo vrodaipeong
TAPATAGGOUEVT] £VVOLX
Yévia évvola, £vvola YEvog, YEVog

14 14 4 ’ ’
€8x €vvola, evvola €idog, €ldog

A 14 4 J4 I 4
OAOMEPTG EVVOLQ, Evvola OA0V, OAOV
ETIUEPTG EVVOLY, £vvoLla PEPOG, HEPOG

GUGXETLKT] GXEOT], CUOXETIKY OX£0M

EVVOLWV, TIPAY LA TOAOYLKT] OYEOT)
akoAovOak) oxiomn

XWPLKT) 6XEom

XPOVIKT 6x£om

QALTLOKT) 6XECT), OY£0T] aLTiov—
ATIOTEAEGUATOG

oUGTNUA EVVOLOV
gvvoloduaypappa

HOVTEAO EVVOLOV

Oplopol

0PLONOG

EVTATIKOG 0pLONOG

EKTUATIKOG 0PLOUOG
£180Y0VIKOG EKTATIKOG 0PLONOG
UEPLOTIKOC EKTATIKOG OPLONOG
Kataonuavoeig
Kataocnuavon

0pog

ovouaoia

KUpLo Ovopa

ovpporo

attAdGg 6pog

HMOVOAEKTIKOG OPOG

oUVOETOG OpOC

© VW YV VW VU VO

10
10

10
10
10
10

10
10
10
11
11
11
11
11
11
11
11
11
12
12
12
12
12
12
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3.4.9
3.4.10
3.4.11
3.4.12
3.4.13
3.4.14
3.4.15
3.4.16
3.4.17
3.4.18
3.4.19
3.4.20
3.4.21
3.4.22
3.4.23
3.4.24
3.4.25
3.4.26
3.4.27
3.4.28
3.4.29
3.4.30
3.4.31
3.4.32
3.4.33
3.4.34
3.4.35
3.4.36
3.4.37
3.4.38
3.4.39
3.4.40
35

3.5.1

3.5.2

3.5.3
62

OUUTAOKOG 0pOG
TIOAVAEKTIKOG 6pOG
S8avewog 0pog

VEOOPOGC, VEOVLLO
oVUpuElypa
GUVTOUOUOP@T), CUVTOUEVHEVT] LOPPT|
AKPWVULO, AKPWVULLO
APKTIKOAEED
GUVTETUNIEVOG 0POG
StaBadpion amodekTOTNTAC
TPOTLLWUEVOS OPOG
8ekTlG 0pogc, amoSekTdG OPOG
adokog 6pog
aTMAPXWUEVOCS OPOC
oUVWVUHIX

woodvvapia

avTwvupia

povwvupia

povoonpia

ToAvonpia

onwVvLpia

opoToinon

OXNUATIONOG OpwV
Savelopdg

SLaBepatiko¢ Savelopdg
SLtayAwookog Savelopnog
METAPPAGTIKOC SaVELGHOG
METAYPAUUATIONOC
peTaYpagn

Tapaywyn

HETATPOT

Saxpavela

ApaGTNPLOTITEG TG OPOAOYLKNG
epyaciag

0poAOYLIKT) epyaoia, Swaxeipion oporoyiag
opoypag@ia
0POAOYLKOG OYXESLAOOG

12
13
13
13
13
13
13
14
14
14
14
14
15
15
15
15
15
15
15
16
16
16
16
16
16
16
17
17
17
17
17
17
18

18
18
18



3.5.4
3.55
3.5.6
3.5.7
3.5.8
3.6

3.6.1
3.6.2
3.6.3
3.6.4
3.6.5
3.6.6
3.6.7

3.6.8
3.6.9

3.6.10

3.6.11

3.6.12

3.6.13
3.7
3.7.1

3.7.2

3.7.3

3.7.4
3.7.5
3.7.6
3.7.7
3.7.8
3.7.9
3.7.10

EVAPLLOVLOT EVVOLWV
gvapuovien 0pwv
eaywyn opwv
Katdioyog Baong, Aiota Bdong
0pPOAOYLKT) GUNTIHPABEGT
Opoloywka 8edopéva
oporoylka 8edopéva
0POAOYLKO Ao
Katnyopla edopévwv
CONA KELUEVOV
OUYKEipEVO

emkVpwon dsdopévwv

e€€deyyo¢ SIMA@V ANUPAT®WY, EAY)X0G
SUTAWV ANUUATWY, EAEYX0G SITTAOEYYP AP
ANUUATWV

£€£AEYX0G OUVETIELNG, £AEYXOG OUVETIELAG

0p00oYypa@kog e€€Aeyyxog, opOoypa@ikds
£Aeyxog

e&édeyyoc TANpOTNTAG, EAEY)OG
TANPOTNTAG

e€€Aeyy oG Lop@OTUTIOV, £AEY)0G
HOP@POTVTIOV

£€EAEYX0G AOYIKOQPAVELXG, EAEYXOG
AOYLKO@AVELOG

ovotnua Swxyxeipiong oporoyiag, TAO
Opoloyikoi mopot

0pPOAOYLKOG TIOPOG, GCUAAOYT] OPOAOYIKWDV
Sedouévwv

Baomn oporoykwv Sedopévmyv, Bdon
0pwv

Tpamela OpwV, TPATEl0 OPOAOYIKWV
Sedouévwv

0pPOAOYLKO AEELKO, AeEIKO E81KNG YADOOAS
Ag&lldylo

YAwoodplo

OVOUATOAGYLO, OVOUATOAOY O
pakpodoun

HKpodou)

OUOTNUATIKY SLaTagn, cuoTnuatiky
StevBetnon

18
18
18
18
18
19
19
19
19
19
19
19
19

19

19

20

20

20

20
20
20

20

20

21
21
21
21
21
21
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3.7.11
3.7.12

3.7.13
3.7.14
3.8
3.8.1
3.8.2
3.83

3.84
3.85
3.8.6

Ospatikn Suatadn, Oepatikny SievBétnon

YAwoooeidLa Sratagn, yYAwoooouvset
Siatadn

pewktn Sudtadn, pekt StevBémon
gupeT)pLO

Entetepyaocia @uokng yAwooag
Ag€1kO¢ TUTIOG, AEIKT] LOpPT)
Tapaderypa

TUTOG Bdomg, popen Baong, Anppatikog
TUTOG, KAVOVIKOG TUTIOG

QAVUU@LONLLOT), ATIOCAPHVLIOT
Anupatomnoinon
netadeon

21
21

21
22
22
22
22
22

22
22
22
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ISO 80000 (all parts), Quantities and units
ENAOT 402:2010, OpoAoyikn epyacia — Apxéc Kai 160001

EAOT 1455:2017, 2xnuatiouos EAANVIKWY apKTIKOAEEWV Kal AKPWVUUWV.
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